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Jobb erkölcsöket
Kongnia alatt a lelkészkedö papság

javadalmazást, illetöleg nálunk, Ma-
gyarországon e javadalmazás minimumát
értjük. Ez nálunk, ahol a herczegprimás
az ország második virilistája, nem több
évi háromszáz forintnál. A szepesi, besz-
terczebányai, nyitrai, kassai egyházme-
gyék számos plébánosának tényleg nincs
is több javadalmazása ennél. Ausztriá-
ban, ahol a föpapság jövedelme sokkal
kisebb, Francziaországban, ahol a püspök
csak négyezer arany forint évi fizetést huz,
Poroszországban továbbá, ahol a régi
egyházi beneficziumok örökében mint
"prépostok" és "kanonokok" evangelikus
föurak ülnek és Olaszországban, ahol
számos székesegyházi kanonok csupán
egy lira napidijat huz, viszonylag, vagy
legtöbb esetben abszolute is jobb az
alsó papság helyzete. Ausztriában, Né-
metországban például ezer forintra tehetö
a minimum. Magyarországban ellenben,
ahol leggazdagabbak a praelatusok, leg-
szegényebb az alsó klérus. Mint valami
nagykapitalisták halmozták össze vagyo-
nukat ezek a gazdag föpapok; más for-
rásból természetesen, mint a nagy textil
gyárosok, de gazdagodásuk rendjén ép
ugy felszaporitván maguk körül a sze-
génységet, ahogy a lelketlen bányatulaj-
donosok körül meggyarapszik a vihe-
der, a rozzant gunyhó, a kellöen nem
honorált munka. Söt a szocziális
nyomor a munkásosztályban átlag ta-
lán nem is akkora, mint az alsó
papság között. A tizenkilenczedik század

végén minden valamirevaló gyári mun-
kás jobban táplálkozik és finomabb posz-
tóban jár, mint egy-egy szegény pap
Árvában vagy Liptó vármegyében. Az
oltárnak igy eltiport szegény szolgáin
akar a törvényhozás segiteni a kongrua
rendezésével, ugy, ahogy a görög-keleti,
protestáns, unitárius és zsidó papokon
az ügyek kisebb komplikácziójánál fogva
már elözöleg lehetett segiteni nyolczszáz
forintos minimum árán. Régi jozefinisz-
tikus olajcsepp ez a beavatkozás az
államkormányzatban, a kalapos király
elillant hagyatékából az egyetlen, de be-
cses maradvány, melyet elégni nem en-
gedünk, mert világánál rendesen emberies
eszméket szoktunk megpillantani és meg-
menteni. Most is ilyen jozefinisztikus
életmentés folyik: az állam bölcsen ren-
dezi az egyház vagyoni életét, hogy a
hasznos apró madarak elöl ezentul is el
ne egyék táplálékukat az infulás nagy
sasok.

A magyar állam a szegény egyhá-
zak szegény papjainak ugyszólván kizá-
rólag állami eszközökböl adja meg a
segitséget. A katholikus kongrua rende-
zésénél más a vezérszempont; itt gazdag
felsö klérussal van dolgunk, mely vagyo-
nát egyházi czélokra kapta, sokszor arra
is forditja s mely ennélfogva természetes
és törvényes pénzügyi forrás, midön az
alsó papság anyagi helyzetének javitásá-
ról van szó. Bizonyos hányadokat kom-
maszszálni kell s e végböl statisztikai
müveletek folynak: ki kell mutatni, hogy
minden vagyonos püspök és káptalan jö-

vedelme arányában mennyivel járuljon
hozzá a szegény, zöldre kopott talárban
járó testvérek fölsegéléséhez. Ki kell mu-
tatni, hogy az apostoli jószivüség hány
fillért szán a szegény apostoloknak és
ugyebár az várható ilyenkor, hogy a gaz-
dag szamaritánusok, a felebaráti szeretet
és könyörület hivatásos kezelöi, pláne
mivel a maguk szükebb köréröl van szó,
vetélkedni fognak abban, hogy akár muni-
ficezesebb bevallás árán is, de minél ala-
posabban járuljanak hozzá a nagy ak-
czióhoz?! . . .

Igen, minden bizonynyal, ez az eset
várható, de ennek az esetnek ép az el-
lenkezöje történt. Timon Ákos profesz-
szor, a kongrua-bizottság elöadója, a teg-
napi ülésen szomorodott szivvel jelen-
tette, hogy a nagyobb jövedelmeknek
n y i l v á n s z a b á l y b a ü t k ö z ö
b e v a l l á s a folytán szükséges volt e
bevallások kiigazitása s ez azt eredmé-
nyezte, hogy a hivatalosan megállapit-
ható tehermentes jövedelem m á s f é l
m i l l i ó k o r o n á v a l t ö b b a
b e v a l l o t t n á l ! Akadt — ugy-
mond a jelentés — olyan káptalan,
ahol a bevallott jövedelem tizenkilencz-
ezer forint, holott a kanonokok közt
tényleg kilenczvenezer forintot osztanak
szét! . . . Oh, papzsák.

A nagyjavadalmasok, az apostolok-
nak kézrátétel utján egyenes utódai te-
hát másfél millió koronát tagadtak el
szegény testvéreik elöl! Ugyanaz az eset
ez, mint midön a párbérrel hátralékban levö
zsellért egyik-másik felfuvalkodott ostoba

Örült — vagy szent,
dráma 3 felvonásban, irta José E c h e g a r a y , spa-
nyolból forditotta S z a l a i Emil, szinre került a

Vigszinházban elöször október 11-én.

Nyomorult darab ! Haszontalan darab !
Fölkavarja az ember lelkét minden ok és czél
nélkül. Meghallgatása után ugy érzem maga-
mat, mintha a szerzö becsalt volna a szobá-
jába, ott össze-vissza vert volna és aztán ki-
dobott volna az ajtón. De megállj, szerzö!
Nem felejtem el neked. —

Don Lorenzo d' Avendano nagy család-
ból való, gazdag ember, ki a tudományokkal
foglalkozik; hajlamból, mert ráutalva ugyan
nincs. Gazdag öröksége után teljesen függet-
len ember. Könyveit, melyek — saját szavai
szerint — nevét, ha nem is hiressé, de leg-
alább tiszteltté tevék, csak azért irja, mert
velük saját lelke szükségének, illetöleg az em-
beriség iránt érzett kötelességének tesz eleget.
A kötelességérzet! Ez a kissé melancholiára
hajló tudósunk életének egyik föfö vezérlö
csillaga. Ki is mondja ezt nyiltan feleségének
és Don Tomasonak, ki házi orvosuk. "Erkölcsi
dolgokban nincs megalkuvás"; — mondja don
Lorenzo — -a morál vagy föltétlen, vagy egy-
átalán nem létezik. Részletekben megtagadni

az erkölcsöt nem lehet." — "Ez igaz", vála-
szol az orvos, "de bizonyos kényszeritö kö-
rülmények között az ember mégis csak
lemondhat az eljárás azon szigoruságá-
ról, mely rendes; viszonyok között szokásos.
Igaz, hogy neved, önbecsülésed, söt talán
egyenesen gyermeked becsületének érdeke is
tiltja, hogy könyörögni menj Almonte herczeg-
nöhöz. engedje meg, hogy fia elvegye a te
egyetlen leányodat. De lásd; leányod, a te
kedves Inez-ed halálos betege ennek a szere-
lemnek; Eduardo herczeg is szereti öt. A
fiatalok boldogok lehetnek egymással. Ellenben,
ha te a világ esetleges balvéleményétöl félsz;
ha attól tartasz, hogy lépésedet félre magya-
rázzák, kapaszkodónak, tolakodónak hisznek,
akkor leányod meg is halhat. Egyébiránt hagy-
juk ezt a dolgot — folytatja az orvos egy
kis szünet után — és beszéljünk másról. Éh
neked egy csókot hozok; még pedig egy asz-
szonytól"

Nagy szenzáczió a kis családi körben.
— No no — teszi hozzá az orvos — nem

kell mindjárt rosszat gondolni. Az asszony
már nagyon öreg és halálán van. Ma reggel
hivtak hozzá. Hát bizony rossz börben van a
szegény öregecske. Mikor megvigasztaltam, azt
mondta, hogy vigyek neked töle egy csókot és

kérjelek meg, hogy bocsáss meg neki, mert ö
ártatlan.

Az egész család kiváncsian tudakolja,
hogy ki az a haldokló öreg asszony, ki ily
talányos dolgokat izen ? A doktor aztán meg-
mondja, hogy az bizony az öreg Juana, don
Lorenzo egykori dajkája, kit azért kergettek
el a háztól, mert Lorenzo anyjának hagyaté-
kából egy ékszeres szekrénykét ellopott. Rajta
is kaptak, mikor a szekrényt a virágos csere-
pek között el akarta rejteni. A birák elitélték.
A dajka kitöltötte büntetése idejét és azóta
eltünt. Most azonban, midön itt a közelben
valahol egy padlásszobában haldoklik, ismét
emlékezetbe hozta magát.

Don Lorenzo egészen fölháborodik az
eseten. Micsoda ! A jó Juana nyomorban, ha-
lálán ! Ezen segiteni kell. Mert Juana bizo-
nyosan ártatlan volt. Igazságtalanul jutott a
nyomorba.

— De gondold meg, Lorenzo — szól
a doktor — Juanát rajtakapták, elitélték.

— Az mindegy — felel don Lorenzo
makacsul és az idegesség némi jelével — va-
lami félreértés, a birák valamely tévedése lesé
a dologban. De Juana nem volt bünös. Az
lehetetlen. Szivem mondja, hogy ártatlan.

Ezzel don Lorenzo szalad a beteg daj
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plébános nem akarja eltemetni; ugyanaz
az eset ez, mint midön Majláth, a szelid
apostol, kicsapat és jövöjétöl foszt meg
egy szegény kispapot egy pohár sörért;
ugyanaz az eset ez, midön a székes-
fehérvári püspök minden követ megmoz-
gat, hogy az ötször gazdagabb pécsi
javadalomhoz jusson; csupa aszkézis.
csupa irgalom a fenkölt szivekben, csupa
elfordulás a földi javaktól s a kövei do-
bálónak kenyérrel való visszadobálása,
Legalább igy állapitja meg Timon Ákos,
az egyházias felfogásu, katholikus tudós,
tehát még az a kifogás sem emelhetö,
hogy megint csak Kohn Mór és a
pánprotestánsok rágalmazzák a magyar
klérust.

A kis plébánosok és szegény káp-
lánok érdekében sulyos korholást érde-
melne ezért a föpapság. Mi mindazonál-
tal fölöslegesnek tartjuk ezt, mert a köz-
vetlen kommentárt minden értelmes em-
ber ugyis maga hozzá tudja füzni ehhez
az adott tényhez. De egy távolabbi ok-
kapcsolás elöl még sem tudunk kitérni
mostan. Erre is rávezet a tény.

A katholikus egyház ereje az aszké-
zisben van. Adjátok ezt az egyházat
aszkéták nélkül, adjátok olyan papokkal,
akik a hajukat süttetik és pezsgöznek a
kávéházban és adjátok olyan föpapok-
kal, akik a püspökséget nemcsak hiva-
tásnak tartják, hanem mellékesen fönye-
reménynek is ; adjátok a katholikus egy-
házat ilyen hirdetökkel és a katholikus
egyház sorsa olyan lesz, aminö ma
Magyarországon, Az ifju papság körében
lépten-nyomon egy-egy fiatal gigerli, fö-
városi vendéglökben egész törzsasztalok
vigan poharazó lelkipásztorokkal, és püs-
pökök, akik a zsebük érdekében nem
mondják meg az igazat, ezt a hierarchiát
látja a katholikus hivö Magyarországon.
Nem csuda, hogy a magyar klérusnak,
föként a föpapságnak legnagyobb osto-
rozója maga a római pápa. És a katho-
likus hivö mélyen elszomorodott szivvel

nézi ezt és lassankint közömbössé válik;
midön az oltár szolgái folyton a földie-*
ket nézik, hogy keresse csak ö a menny-
bélieket ? ! . . . Bizony a katholikus pap-
nak földön járó szentnek keli lennie, ha
a katholiczizmus egységét, erejét és te-
kintélyét akarja fentartani. Aszketikus
példa nélkül nincs ebben a nagy egy-
házban siker; csak pillantsanak át a
fötisztelendö urak, a tallérszoritó püspö-
kök Németországba, az osztrák tarto-
mányokba és Olaszországba.

Jobb erkölcsöket hát fötisztelendö
urak, ne mindent a földért s a pénzért
és akkor néppárti frázisok nélkül is si-
kereik lesznek.

POLITIKAI HIREK. .
A helyzet. A kvótatárgyalásokkal egy-

idejüleg ezidö szerint Budapesten a magyar
és az osztrák kormány között tanácskozások
folynak a kiegyezési javaslatok • parlamenti
tárgyalásainak véglegesitésére nézve. Ma Bánffy
Dezsö báró és Lukács László - és Thun gróf
és Kaizl dr. között folytak ily hosszabb érte-
kezletek, melyen az osztrák kormány részéröl
a kiegyezési javaslatok biztosabb, alaposabb és
simább letárgyalása érdekében rövid t á r g y a -
l á s i p r o v i z ó r i u m hozatott javaslatba,
mely ellen a magyar kormány azonban
h a t á r o z o t t a n á l l á s t f o g l a l , mivel a
magyar kormány m i n d e n p r o v i z ó r i u -
m o t p e r h o r r e s k á l . A magyar kor-
mány a kiegyezési javaslatok parlamenti letár-
gyalásához, még pedig sürgös letárgyalásához
ragaszkodik és a jelen körülmények között
nem is tartja szükségesnek, hogy bármily ha-
lasztó hatályu intézkedés foganatba vétessék.
Esetleges módositások, melyek a javaslatokon
eszközöltessenek, e d d i g n e m k e r ü l t e k
s z ó b a . — Itt egyben megemlitjük, hogy a
képviselöház pénzügyi bizottságának elöadója,
Pulszky Ágoston, már elkészült jelentésével s
ha az ellenzék pénteken nem kezd valami
obstrukcziós napirend-vitát, akkor már a Ház
elsö ülésén beterjeszthetik a pénzügyi, igaz-
ságügyi és közgazdasági bizottságok jelentéseit.

Dipauli bemutatkozása. Dipauli Józse
báró, az uj osztrák; kereskedelmi miniszter ma
délután két órakor megérkezett Budapestre,
hol a magyar kormány tagjainak bemutatkozik
és holnap már résztvesz a jelenleg Budapes-
ten folyó közös miniszteri értekezleteken.

A polgári törvénykönyv. Az általános polgári
törvénykönyv szerkesztö bizottsága Erdély Sándor
igazságügyminiszter elnöklése alatt ülést tartott.
Folytatólag tárgyalta azokat az alapelveket, ame-
lyek megállapitják az örökös jogait és kötelessé-
geit a hagyatéki hitelezökkel szemben.

A kvóta.
Közel háromhavi megszakitás után az

osztrák és a magyar kvótabizottságok ma is-
mét találkoztak és a mai tanácskozás lefolyá-
sából talán az a következtetés vonható, hogy
— ismét történt egy lépés, amely közeledést
jelent.

Miután az osztrák képviselöház megvá-
lasztotta az uj kvótabizottságot, melynek tag-
jai az idöközben kereskedelmi miniszterré kine-
vezett Dipauli József báró kivételével a régiek
maradtak, azok ma délután megérkeztek Buda-
pestre és a hetes-bizottság megjelent délután
négy órakor a képviselöház elsöemeleti fogadó-
termében, ahol a magyar hetes-bizottság, élén
Széli Kálmán a magyar kvótabizottság elnöke
fogadta az urakat. Az osztrák bizottság elö-
adója Beer udvari tanácsos, aki pénteken egy
sulyos operácziónak vetette alá magát, gyen-
gélkedö állapota daczára megjelent itt és tel-
jesitette elöadói tisztét.

Miután az utolsó tárgyalások alkalmával
Schönborn gróf, az osztrák bizottság elnöke
vezette a tanácskozást, most Széli Kálmán
foglalta el az elnöki széket, mellette Schön-
born gróf ült, oldalukon az elöadók, magyar
részröl Falk Miksa, osztrák részröl Beer dr.

Széli Kálmán üdvözölvén az osztrák ura-
kat, megnyitottnak nyilvánitotta az értekezletet
és ismertette az eddigi tanácskozás menetét,
mindaddig, mig a tanácskozások fonala a leg-
utolsó bécsi tárgyalásnál megszakadt. Legutóbb
tudvalevöleg a magyar bizottság tett javasla-
tot, mely. szerint alapos számitások és táblá-

kához és elhozza azt a saját házába, hogy
ott gondozzák és kigyógyitsák.

Itt látjuk öket don Lorenzo elfogadó ter-
meljen egy kanapén egymás mellett ülni és
beszélgetni arról a bizonyos lopásról. És az
öreg beteg asszony elmondja mentségét.

Közben pedig a szerelmes Eduardo her-
czeg rábirta édes anyját, a rátartós herczeg-
nöt, hogy ne várja be Don Lorenzo megaláz-
kodását, hanem jöjjön el a kisebb nemes há-
zához a leány kezét fia számára megkérni. A her-
czegnö, ki fiát szereti és boldognak akarja látni,
engedett a kérelemnek és eljött. Épen akkor
érkezett, mikor Don Lorenzo Juanától tuda-
kolta ama titokzatos ékszerlopás körülményeit

Jegyezzék meg, kérem, ezt a' két szót,
hogy ,épen akkor", mert mindjárt szükségünk
lesz rá, mint oly részletre, mely a szerzö el-
járási módját erösen jellemzi.

Mondjuk tehát, hogy a herczegnö itt van
a házban, egy mellékteremben. Vele jött a
ház szerencséje, a ház boldogsága. A her-
czegnö megkéri fia számára Inez kezét; csak
don Lorenzót várjak, hogy jöjjön a herczegnöt
fogadni. Sürgetik is többször. Jön a doktor.
Jön Lorenzo neje: "Jöjj már; a herczegnö
várakozik!" — "Mindjárt, mindjárt!" — felel
don Lorenzo idegesen, — "és hagyjatok
Juanával. Beszélnem kell vele !"

Bizony beszélnie kell vele. Mert Juana
rettentö dolgokat mesél, melyek mélyen föl-
szántják a szegény tudós lelkét. A dajka meg-
vallja, hogy ö azt a szekrényt ellopta. De nem
ám a szekrény értéke miatt; hanem azért,
mert abban a szekrényben egy levél volt,
melyben Lorenzo haldokló anyja tudatta, hogy
Lorenzo nem az ö fia. Neki soha sem volt
gyermeke és férje halála után a nagy vagyon
visszaszállt volna férje még élö szüleire. Más
rokon nem élt. Férje tehát azt a tervet fözte
ki, hogy szerezzenek valahol egy kis gyerme-
ket, hitessék el a világgal, hogy ez az ö
magzatuk; akkor aztán a férj halála után
az asszony, kit nagyon szeretett, meg-
maradhat az állitólagos gyermekére szálló
nagy vagyonban. Juana, kinek segitségéhez
folyamodtak, saját gyermekét szolgáltatta át
az Avendanóknak; ö pedig megmaradt dajka
nak a gyermek mellett. Senki sem sejtette a
csalást. Csak mikor az asszony meghalt, ak-
kor került volna a titok napvilágra abból a
fölvilágositó levélböl, melyet az asszony a
gyermekre hagyott Minthogy azonban Juana
nem akarta saját gyermekét megfosztani a
nagy vagyontól, hát elsikasztotta a drága
szekrényt, melyben az a levél elzárva volt
És midön a tartalmától megfosztott szekrényt
vissza akarta tenni, akkor kapták rajta és

ugy itélték el. Nem is szólt volna máig sem,
ha nem akart volna egyetlen egy csókot és a
bocsánat egy szavát gyermekétöl, mielött meg'
hal. A bizonyitó levelet pedig Juana átadja
fiának.

Lesujtva, megsemmisülve hallgatja Lo-
renzo e rettentö vallomást. Mit csináljon
most ? Ha hallgat és nöül adja leányát a her-
czeghez, akkor csaló, tolvaj, ki bitorolt név-
vel és vagyonnal tartja fönn saját állását és
családja boldogságát. Ha pedig fölfedezi a
valót, akkor ö egy földönfutó koldus, egy el-
itélt tolvaj asszony gyermeke ; családja elmerül
a nyomorban; gyermeke pedig — mint az
orvos monda — belehal boldogtalan szerel'
mébe.

Lorenzo, ki erkölcs dolgában nem ismer
megalkuvást, természetesen a becsület utját
választja. Mikor a család a herczegnövel
együtt sok várakozás után végre bejö a te-
rembe, Lorenzo, halálsápadtan, zavaros tekin-
tettel, minden izében remegve, kijelenti, hogy
a herczegnö kérelmét visszautasitja, mer'
neki nincs sem neve, sem vagyona. Ö egy
senki, egy semmi, kinek a munka és a nyo-
mor képezi egyetlen osztályrészét.

Akik hallgatják, azt hiszik, hogy a böl-
csész, ki mindig hajlandó volt a buskomor-
ságra, megörült. Nem sejti senki cselekede-
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zatos kimutatások alapján a kvóta-arány
31.997—68.003 százalékban állapittassák meg.

E javaslatra kellett most az osztrák bi-
zottságnak megjegyzéseit tenni.

Beer udvari tanácsos erre közölte az
osztrák kvótabizottság üzenetét, mely szerint
osztrák részröl a magyar javaslat megbirál-
tatván, ehhez a hozzájárulás meg nem adható.
De a magyar javaslattal szemben az osztrák
bizottság u j p r o p o z i c z i ó t t e r j e s z t
e l ö i r á s b a n , melyben uj számitasi alapon
a kvótabizottságnak magyar részröl rendelke-
zésre bocsátott táblázatos kimutatások alapján
eddig számitáson kivül hagyott tételek csopor-
tositásával egy a kvótaarány megállapitására
szolgáló uj k u l c s hozatott javaslatba.

Az osztrák bizottság az uj kulcsot a
magyar bizottság szives figyelmébe ajánlja és
birálata alá bocsátja.

A magyar bizottság ezt az uj javaslatot
t u d o m á s u l v é v e , Széli Kálmán elnök
enuncziálta, hogy a hetes-bizottság hivatásá-
hoz nem tartozván e javaslat érdemleges bi-
rálatába bocsátkozni, hanem azt a magyar
kvótabizottság plénuma elé terjeszti, mely e
czélból holnap délelött tiz órakor ülést fog
tartani. Ez ülésben az osztrák javaslatot tár-
gyalni fogják és a tárgyalás eredményéröl a
magyar hetes-bizottság holnap fog beszámolni
az osztrák hetes-bizottságnak. A találkozás
idöpontját holnap délután öt órára tüzte ki
az ülés.

Ezzel a mai találkozás, alig háromnegyed
órányi tanácskozás után véget ért.

S z é l l Kálmán az osztrák részröl elö-
terjesztett javaslatot szakszerü felülbirálat vé-
gett rögtön Popovics Sándor miniszteri tanácsos-
nak küldte meg, ki még a holnapi ülés elött
fogja jelentését Széli Kálmánnak megküldeni

A két bizottság a legszivélyesebb hangu-
latban bucsuzott el egymástól.

*

Pulszky Ágost az uj javaslatról nyomban
értesitette Bánffy Dezsö báró miniszterelnököt,
aki épen a képviselöház közgazdasági bizott-
sági ülésén vett részt.

Az osztrák urak az ülés után az Angol
királynö fogadóba hajtattak, hol Schönborn
gróf lakásán Thun gróf miniszterelnök és dr.
Kaizl pénzügyminiszter jelenlétében ülést
tartottak. Ebben az ülésben a magyar részröl
ma tett észrevételeket beszélték meg elöze-
tesen.

Mialatt az osztrák urak üléseztek, érke-
zett a szálloda elé Bánffy Dezsö báró minisz-
terelnök, ki Thun gróf és Kaizl dr. számára
névjegyét hagyta hátra.

Este valamennyi kvóta-bizottsági tag
Bánffy Dezsö báró miniszterelnök vendége volt.

*

Az osztrák részröl ma tett uj javaslat
felöl holnapig, mig az a kvóta-bizottság ple-
numa elé kerül, valamennyi az ülésen jelen-
volt titoktartást fogadott.

Széli Kálmán nyilatkozata szerint az uj
javaslatban, bár számszerint uj arány nincs
benne kifejezve, mégis az eddigiektöl eltérö
csoportositások szerint uj, eddig még nem em-
litett kvótaarány foglaltatik benne.

Menger osztrák képviselö egyik munka-
társunk kérdésére, hogy foglaltatik-e az uj
javaslatban uj szám, igy felelt:

— Véleményem szerint uj számnak nem
mondható a javaslatunk, de igenis uj csopor-
tositásnak.

Beer dr. elöadónak munkatársunkkal szem-
ben tett kijelentése szerint, az uj propoziczió a
38°/o m a g y a r k v ó t a a r á n y keretében
mozog, d e u j s z á m i t á s i a l a p o k o n ,
a melyek a magyar tabellák alapján ké-
szültek.

A magyar kvóta-bizottság tagjai körében
az uj osztrák javaslat olyannak jeleztetik, mely
megvitatás tárgyát képezheti, de amely alapos
birálat után radikális átalakuláson fog át-
menni.

Mindezek után az várható, hogy a hol-
napi tanácskozások nem fognak hirtelen befe-
jezést nyerni, hanem további szóbeli, majd irás-
beli tanácskozások kiinduló pontját fogják ké-
pezni.

A vám- és kereskedelmi
szövetség.

(A közgazdasági bizottság ülése.)
A képviselöház közgazdasági bizottsága

Andrássy Tivadar gróf elnöklése alatt tartott mai
ülésében, melyen a kormány részéröl Bánffy Dezsö
báró miniszterelnök, Lukács László, Dániel Ernö
báró és Darányi Ignácz miniszterek Toepke
államtitkár és Kilényi miniszteri tanácsos volt
jelen, tárgyalás alá vette a magyar korona orszá-
gai és ö felsége többi királyságai és országai kö-
zött kötött vám- és kereskedelmi szövetségröl szóló
törvényjavaslatot. '

(Az elöadó jelentésé.)

Rosenberg Gyula elöadó nagy tudással és
óriás szorgalommal összeállitott elöadói jelen-
tésében elsö sorban azt a fö elvi kérdést tartja
megvitatandónak, hogy az adott idöpontban köz-
gazdasági érdekeink szempontjából az Ausztriá-
val való, közös vagy az önálló vámterület bir-e
elönynyel. E tekintetben helyes konklucziókra
csak ugy juthatunk, ha a kérdés eldöntésénél a
politikai konszideráczióknak sem egyik, sem má-
sik irányban a gazdasági szempontok felett döntö
befolyást nem engedünk. Vámszövetségröl szólva,
ez alatt természetesen csak oly vámszövetsé-
get érthet, amelynek határozmányain belül ha-
zánk összes méltányos és jogos gazdasági, pénz-
ügyi és fejlödési érdekei megfelelö kielégitést nyer-
nek, mert sohasem fogadhatna el bármely poli-
tikai okból oly vámszövetséget, melyben méltányos
és jogos igényeink teljesen megvédve és kielégitve
nem volnának. Az igy .értelmezett vámszövetség-
nek elönyt ad az önálló vámterület felett és nem
hiszi, hogy bárki is nyugodt lelkiismerettel elvál-
lalhatná a felelösséget azért, hogy az országot az
önálló vámterület behozatalával elmaradhatatlan
megrázkódtatásoknak most kitegye. .

Semmi tekintetben nem befolyásolja ebbeli
meggyözödését az a tudat, hogy a sebek, melye-
ket az önálló vámterület ami gazdasági életünkön
ütne, sokkal mulandóbb természetüek volnának,
mint azok, melyeket az önálló vámterület Ausztria
gazdasági életén ejtene. Ausztriát ipari érdekei
bennünket mezögazdasági érdekeink, töke-, pénz- és
hitelviszonyaink a vámszövetség, a szabad és kor-
látok nélkül való forgalom fentartására u t l -
nak. Ami ipari érdekeink, Ausztria mezögaz-
dasági érdekei tán jobban nyerhetnének kielégitést
önálló vámterületi alapon, de szabad-e itt a mezö-

tének indokait; nem érti szavait senki. Meg-
kövülve állnak elötte, akik hallgatták.

És a függöny legördül.
Köszönjük a függönynek ez engedékeny-

ségét. Mert, igazán, szükségünk volt a léleg-
zetvételre. Az izgalom különben már kellemet-
lenné vált volna. Gondolkodjunk tehát kissé a
látottakon. Jó lesz a dolgokat kissé elrendez-
nünk agyunkban. Ez a munka talán megnyug-
tatja idegeinket.

A darab problémája világosan van föl-
állitva elöttünk. Mit tegyen az ember, mikor a
becsület és a boldogság között kell válasz-
tania ? Ez a kérdés. A felelet az, hogy a be-
csületet kell választania. A darab tehát ezt az
igazságot fogja bebizonyitani, ugy — e bár? Mert
darabokat nem irnak az erkölcstelenség di-
csöitésére. A gyözelem tehát Lorenzoé lesz.
Ez a gondolat némileg megnyugtatja lelkünket

A megnyugvás pedig jól esik. Mert a
szerzö oly körmönfont raffinement-nal izgatta föl
kedélyünket, hogy már majdnem megharagud-
tunk rá. Kegyetlen játék volt töle, hogy her-
czegnöjét épen akkor — itt van a föntebbi
"épen akkor" — hozta a házba, mikor
Juana a mindent leromboló vallomását teszi
meg. Képzeljék csak az izgató jelenetet. Két
szomszédos szobában folyik a cselekvés. Amott
a nász : itt a nyomor; ott a boldogság: itt 1

ügyes kézmüves, kegyetlen közönség-bolonditó,
kinek minden eszköz jó arra, hogy föltünést
keltsen, ki a drámaalkotásban mindent kultivál,
csak a természetességet nem.

Hogy Echegaraynak e jeleneten tul nincs
többé igazi drámája, az kitünik a még hátra-
levö két felvonásból, mely nem mutat egyebet,
mint a szegény hösnek kinos vergödését, ész-
bontó küzdelmét az igazságot nem sejtö csa-
ládjának követeléseivel szemben. Vitatkozik,
szabadkozik, felesel, haboz, ingadozik és izga-
lomból izgalomba tántorodik a végkifejlés felé,
E két felvonásban csak az az egy történik,
hogy Juana, fölismervén és megbánván a bajt,
melyet okozott, egy perczczel halála elött ha-
talmába keriti a bizonyitó levelet és elégeti; a
boritékba pedig tiszta levéllapot dug bele. Mikor
a darab utolsó jelenetében Lorenzo végre el-
határozza magát, hagy a bizonyitó levelet meg-
mutatja, maga is elámul az üres lapon. Nem hisz
szemeinek; körülmutogatja az üres papirost;
kéri az embereket, olvassák el. Ezek pedig,
kik eddig ugy vélekedtek, hogy ez az ember
vagy szexit, vagy örült— innen a darab czime
— most már meg vannak gyözödve, hogy az,
ki egy üres levéllapért önmagát ily szeren-
csétlenné akarja tenni, csupán csak örült És
elvitetik az örültek házába.

Nem képzelhetni, mily bántó izgalmat
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gazdasági, ott az ipari érdekeket feláldozni ? Nem
kell-e keresnünk azt az alapot, melyen a fö gaz-
dasági érdek kielégithetö amellett, hogy a másik
gazdasági ágak, ha lassubb tempóban is, érdekei-
ket érvényesithetik és fejlödhetnek ? Ez a kom-
promisszum nem lehet más, mint a m é l t á -
n y o s a l a p o k o n n y u g v ó vámszövetség és
gazdasági kiegyezés.

Hibának, söt a magyar gazdaközönséggel
izemben b ü n n e k t a r t a n á , ha midön éve-
ken keresztül egyoldalulag hordtuk az európai
szárazföldi kereskedelmi irányzatoknak és vámpoli-
tikának sulyát és viseltük hátrányait, épen most,
mikor az árnynak és fénynek némileg egyenletesebb
megoszlásából a mi mezögazdaságunk is huzhat
némi hasznot, a vámszövetség ellenzésével vissza-
vetnök legföbb termelési ágainkat a vámok által
nem befolyásolt árképzödés eddig is eléggé sulyo-
san érzett mélységébe.

Rendezett valuta nélkül a mi töke- és hitel-
viszonyaink között g a z d a s á g i l e h e t e t l e n -
s é g n e k tartja az önálló vámterületet. Az önálló
vámterületre való átmenettel kapcsolatos megráz-
kódtatás közepette pedig a valutarendezésnek a
magunk számára leendö befejezése oly merész ki-
sörlet volna, mely v é g z e t e s s é v á l h a t n é k .
De épen mert nem szabad letennünk soha annak
lehetöségéröl, hogy az esetre, ha a vámszövetség-
ben bármely okból, esetleg a másik fél méltányta-
lan követelései folytán jogos igényeink kielégitését
nem nyerhetjük, hogy akkor a rendezetlen valuta-
viszonyok által is fokozott megrázkódtatások nélkül
átmehessünk az önálló vámterületre, épen ezért a
vámszövetség elengedhetetlen feltételének tartja,
hogy a megkezdett valutarendezési akczió a czél-
bavett befejezéshez jusson.

Igaz ugyan, hogy a törvényjavaslatban nincs
végkép biztositva az, hogy érdekeink az 1902. év
•égéig megállapitandó uj általános vámtarifában
teljes kielégitést fognak nyerni, de miután az ide-
vonatkozó rendelkezések szelleme csak az lehet,
hogy 1902. év végéig a végleges, vagy ha ez nem
lehet, ideiglenes uj vámtarifa felállitásában okvet-
lenül még kell egyeznünk, különben a közös vám-
terület legkésöbb 1903. végén hatálylyal biró álta-
lános vámtarifa nélkül maradna, ebben mégis meg-
találhatjuk annak garancziáját, hogy a gyakorlati
lehetöség idöpontjában érdekeinket jobban kielégitö,
gazdasági termelésünket jobban védö általános
vámtarifát hozhatunk létre.

Elengedhetetlen követelménye volt a vám-
szövetség megujitásának, hogy a magyar és osztrák
államvasuti hálózatnak közremüködésében is ki-

fejezésre jusson az a kölcsönös támogatás, melyre
a vámszövetségben levö két állam gazdasági czél-
jainak elérésére irányuló törekvéseiben joggal szá-
mot tarthat. Különösen két irányban kellett érde-
keinket kétséget kizáró megállapodással biztosi-
tanunk. Az egyik az, hogy az Ausztrián keresztül
elérhetö fogyasztási piaczaink prohibitiv vasuti ta-
rifákkal tölünk el ne zárassanak. Ennek czéljából
meg lett állapitva, hogy mindkét fél államvasutai
a másik állam részéröl külföldre transitáló külde-
mények számára közvetlen dijszabások felállitásá-
hoz hozzájárulni kötelesek és hogy azok a mérsékelt
tarifák, melyek ma fennállanak, a vámszövetség
tartamára maximálisoknak tekintendök. A másik az,
hogy a szövetséges állam fogalma nem részesit-
hetö kedvezötlenebb elbánásban, mint az idegen
államokból jövö forgalom és hogy azon kedvez-
mények, melyek az egyik vámszövetségi fél által
valamely idegen állam átmenö forgalmának enge-
délyeztetnek, a másik vámszövétségi fél hason-
ermészetü forgalmának mindenesetre meg-
adandók, még akkor is, ha ez a forgalom
más vagy rövidebb államvasuti vonalakon át
transitál. — Ezzel a megállapodással eleje
vétetik jövöre oly tarifális intézkedésnek, mely-
nek segélyével például az orosz buza Svájczba és
Dél-Németországba az osztrák vasutakon oly dij-
tétellel szállittatott, melynek egységtételei jóval ol-
csóbbak azoknál, melyeket az ugyanazon fogyasz-
tási piaczokra inditott saját gabonánk fizetett. A
két állam egymás között való forgalmában dij-
szabási elvek, illetöleg minden messzebb-
menö kölcsönös lekötés mellözésével megelé-
gedhettünk azzal, hogy a Magyarország és Ausz-
tria között való forgalomra is alkalmazást fog-
nak nyerni német kereskedelmi" szerzödésünknek
azok a határozatai, melyek szerint azok az áruszál-
litási dijak és dijmérséklések, melyek a saját
államterület terményeire adatnak, a - másik fél
ugyanoly .nemü szállitmányaira ugyanazon a pálya-
részen és ugyanabban a forgalmi irányban szintén
megadandók. . . * • .

A vámszövetség megujitásának elengedhetetlen
feltétele kellett hogy legyen azoknak a viszásságnak
megszüntetése is, hogy az egyik állam polgárai
által fizetett közvetett adók egy része a másik
állam fogyasztási adóbevételéit növelte. E tartha-
tatlan helyzet a jelen kiegyezési törvényeknek tör-
vényeröre emelkedésével végre meg fog szünni. A
közvetett adóknál tetézte károsodásunkat még az
az arány is, mely szerint eddig az adóvisszatérité-
sek és kiviteli jutalmak a két állam kincstárát ter-

Át kellett térni az egyedül helyes és igaz-

okoz e szegény embernek rettentö küzdelme,
örökös gyötrelme és faggatottsága a nézönél,
aki pedig jól tudja, hogy nem örült. Ez több
a megengedhetönél. Ily indokolatlan kinszen-
vedéssel nem szabad a nézö lelkét felhábori-
tani. Folyton azért rimánkodunk magunkban,
hegy mutassa már meg a boldogtalan Lorenzo
a levelet és legyen vége a kegyetlen hercze-hur-
czának. De nem mutatja meg. Csak az utolsó
perczben. Miért ? Mert a szerzö három felvo-
násra akarta nyujtani a drámát, melyhez nem
volt kellöen gazdag cselekvése.

De amit e három felvonás alatt szenved-
nünk kellett, az még hagyján.

Fontosabb az, hogy hol a dráma meg-
oldása ? Mi jut gyözelemre e darabban ? Az
erény? A becsület? Amint rá számitottunk?
Nem. Aki ezeket védi, azt a bolondok hazába
viszik. Diadalt itt csak a tévedés, a csalás ül.
Hogy a szerelmesek végre boldogok lesznek,
az nem kárpótol Lorenzo rettentö sorsáért és
minmagunk kellemetlen izgalmaiért. És mi-
lyen boldogság az, mely ily körülmények
között a leányra és a herezegre vár!

Ez a darab tehát rossz darab. Indokolat-
lan tárgyu, eröszakolt menetü és mindenek-
fölött sivár, bántó, erkölcstelen kifejlésü rossz

Az összes tanulság belöle ez : Ne legyen
háziorvosod, mert különben bevisznek a bolon-
dok házába.

A mü talán elég jó arra, hogy valamely
nagy szini virtuóz, mint Zacconi, vagy amilyen
Salvini és Haase volt, megmutassa benne nagy
ábrázoló tehetségét; de a drámai összhatásra
nem szolgáltat semmit. Összjáték nem is lehet-
séges benne. Mert csak egy szereppel kinál-
kozik. Lorenzoéval. A többi szerepek szinte-
lenek és csak amaz egynek erötlen tá-
masztékai.

A vigszinház derék müvészei mindazon-
által minden tölük telhetöt megtettek a darab
sikeréért. Gál nagy igyekezettel és jelentékeny
hatással játszotta Lorenzo szerepét. Hunyadi
Margit (Juana), Haraszthy (Angela) és Beregi
(Eduardo) szabatos játékkal tüntek ki.

Dicséret illeti Szalai Emil urat is, ki jó
magyarsággal és a szinpad igényeinek megfe-
lelöleg forditotta a darabot.

A közönség a darab elsö felvonását zajos
és hosszantartó tapssal fogadta. A másik két
fölvonás alatt sokkal hidegebb magaviseletet
tanusitott, s ha tapsolt is, az inkább a sze-
replöknek szólt

Keszter József.

ságos alapra, hogy tudniillik az adóvisszatéritése-
ket és kiviteli jutalmakat mindegyik fél a saját
területéröl kivitt adótárgyak után maga fedezze. Ez
a kérdés is kielégitö megoldást fog nyerni a tör-
vényjavaslat megfelelö határozmányaiban.

Az elöadó továbbá azokat a megállapodáso-
kat fejtegeti, amelyek az állatforgalomra, továbbá
a mesterséges borok forgalombahozatalára, végül
a mezögazdasági termények bármely hamisitása
ellen követendö eljárásra vonatkozólag hozattak.
Jogosulatlan igényt soha nem fogunk tá-
masztani, de j o g o s i g é n y e i n k b ö l e g y
h a j s z á l n y i t s e m e n g e d ü n k . A vám-
szövetség vagy igazságos lesz, v a g y n e m l e s z
v á m s z ö v e t s é g . Ajánlja a törvényjavaslatnak
általánosságban való elfogadását.

(A Javaslat ellen.)

Endrey Gyula a törvényjavaslatból egyálta-
lán nem látja, hogy igazságos lenne az a vám-
szövetség; melyet a többség megalkotni szeretne.
Az eddig szerzett tapasztalatok szerint egyáltalán
ki van zárva Ausztriával oly vámszövetség köthe-
tése, amely érdekeinknek megfelelne. Szóló párt-
állásánál fogva ugy politikai, mint közgazdasági
szempontból az önálló vámterület hive. A javasla-
tot általánosságban sem fogadja el.

(A miniszterelnök nyilatkozata.)
Bánffy Dezsö báró miniszterelnök szüksé-

gesnek tartaná, hogy hozassék egyszer már tisz-
tába az 1898: I. törvényczikknek az értelme. Nem
érti, hogyan olvashatják ki ebböl a törvényböl,
hogy a kormányt valamely mulasztás terheli. A
szóban forgó törvény csak annyit mond, hogy ha
a kormányok közt a megegyezés a kitüzött idöben
nem jö létre s az ide vonatkozó javaslatokat nem
nyujtják be, az önálló berendezés tárgyában elö-
terjesztés teendö.

A két kormány közt azonban létrejött a
megállapodás, a javaslatokat még áprilisban be-
terjesztették, a" szóban forgó törvény tehát teljesen
végre van hajtva s mindaz, amit elrendelt, meg-
történt. Ha a megegyezés nem jött volna létre, ter-
mészetes, hogy az önálló berendezés tárgyában
elöterjesztés lett volna teendö. De a kiegyezési
javaslatok be vannak terjesztve s az ellenzéktöl
magától'" függ,' Hogy idején le is tárgy altassanak. Hon-
nan formálhatunk mi jogot arra, hogy ne vegyük ko-
molynak az Ausztriában való tárgyalást ? Amint jogunk
van követelni, hogy a mi j e l e n l e g i t á r g y a -
l á s a i n k a t komolyaknak vegyük, minekünk sem
szabad más álláspontra helyezkednünk. Tárgyal-
junk komolyan, nyugodtan s akkor ugy a tör-
vénynek, mint az ország érdekeinek meg fogunk
felelni. De ha az 1867. XII. törvényczikknek oly
magyarázatot adnak, aminöt senki sem adott
harmincz év óta, hogy e törvénynyel élünk,
ugy ne csudálják, hogy bekövetkezhetik eset-
leg az alkotmányos életnek gyökereiben való
megingatása s a vámszövetség által biztosi-
tott elönyöknek az elveszitése is. Megakadályoz-
hatják azt, hogy a többség alkosson, de hogy a
többség akaratával ellenkezö hozassék létre, azt
nem fogják elérhetni. Ez már nem is lenne alkot-
mányos élet, hanem parlamenti forradalom. A ki-
egyezési javaslatok a multhoz képest határozott
j a v u l á s t j e l e n t e n e k , az ország közjogát
nem sértik, politikai érdekei ellen nincsenek s az
1898. I. törvényczikknek, amely immár teljesen
végre van hajtva, egyetlen egy betüjével sem álla-
nak ellentétben. Ezek alapján kéri a törvényjavas-
lat elfogadását.

(A vita.)
Károlyi Sándor gróf nem óhajtja a javas-

latnak ily alakban törvényeröre emelkedését. Be-
látja, hogy bizonyos haladás van- benne, elsö sor*
ban állatkivitelünkre nézve. De kifogásolnia kell,
hogy a javaslat nem négy, hanem tiz évre szól,
amit nagy bajnak tart. Szerinte ez a javaslatban a
legsulyosabb momentum, mert nem coincidál az-
zal az idöponttal, amidön ugy mi, mint Ausztria
a létezö szerzödések lejártával, függetlenül rendel-
kezhetnénk. A kormánynak azon kellene lennie,
hogy vámszövetségünk s a kereskedelmi szerzödé-
sek egyidejüleg járjanak le.
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Endrey Gyula a miniszterelnöknek Tála-
szolja, hogy az 1898 : I. törvényczikknek kétség-
telenül az volt az intencziója, hogy az év végéig a
provizórius intézkedéseknek törvényesen vége vet-
tessék, ez pedig nincs biztositva. Nem tagadja szóló,
hogy bizonyos elönyök érettek el, de itt a régi
kiegyezésnek oly sérelmével állottunk szemben,
amelyek az igazság elementáris követelményeivel
ellenkeztek. Károlyi gróf felfogásával is egyetért.

Heltai Ferencz abban látja a javaslat fö-
elönyét, hogy a hosszabb idö óta gazdasági téren
fennálló sérelmeknek mindkét fél javára véget vet.
Ezokból — épen ellenkezöleg Károlyi gróffal —
azt óhajtaná, hogy e szerzödés tiz évnél hosszabb
idöre köttessék meg s az ország ne tétessék ki
azoknak a gazdasági hátrányoknak és rázkódtatá-
soknak, amelyekkel az ily tárgyalásoknak tiz évröl
tiz évre való megujitása jár. Egyáltalán nem tudja
elképzelni szóló, mi elönynyel járna az, ha e szö-
vetség csak négy évre köttetnék. A törvényjavas-
latban reális sérelmeinket orvosoltaknak látván,
általánosságban elfogadja azt.

(A földmivelési miniszter.)

Darányi Ignácz miniszter felszólalásában
föleg arra szoritkozik, amiket Károlyi gróf a szer-
zödés tartamára vonatkozólag mondott. A kor-
mány behatólag foglalkozott e kérdéssel. Tudja,
hogy van bizonyos anomália abban, hogy a vám-
szövetség és a szerzödések nem járnak le egyide-
jüleg. De elöre állapitani meg 1903-ra tarifákat, a
lehetetlenséggel határos ; viszont ilyen rövid idöre,
négy évre kötni meg a vámszövetséget, annyi lett
volna, mint akár nyomban ujra megkezdeni a tár-
gyalásokat. A bizonytalanság nemcsak a keres-
kedelmi, de a mezögazdasági életre is sulyosan
nehezedik s hosszabb idejü, talán kevésbbé elö-
nyös szerzödés is többet ér, mint rövid idejü,
esetleg valamivel elönyösebb szerzödés. A vám-
szövetségnek 1903-ig való megkötése nem felelt
volna meg azoknak a gazdasági czéloknak, amelye-
ket szem elött kellett tartanunk. A javaslat egyéb-
iránt amennyire lehetett, tekintettel volt azokra
az aggályokra, amelyeket Károlyi gróf han-
goztatott. Kimondja ugyanis, hogy 1902-ig
az általános vámtarifa kidolgozandó s hogy
annak egyaránt tekintettel kell lennie az
ipari és mezögazdasági érdekekre. A törvényjavas-
latban tekintetbe vannak véve az ország mezögaz-
dasági érdekei s a gazdaközönség tulnyomó része
is a vám szövetség lényegének fentartása mellett
foglalt állást. Kéri ezek után a javaslat elfogadá-
sát, megjegyezvén, hogy a külön vámterület épen
a magyar gazdára nézve járna leginkább veszé-
lyekkel, mert annak átmeneti költségeit a magyar
gazda alig tudná elbirni.

(A vita folytatása.)

Szemere Atilla azon a nézeten van, hogy a
törvényjavaslat legelönyösebb kritikáját épen Ká-
rolyi gróf adta. Az, amit kivánt, hogy a szerzödés
négy évre köttessék, a dolgok rosszabbra fordulá-
sával talán be is következhetik. Károlyi gróf in-
kább hajlandó a status quon még négy évig meg-
maradni, semhogy elfogadja e szerzödést, melynek
e l ö n y e i s z á m s z e r ü l e g k i s z á m i t h a -
tók . Akiknek hivatásuk az ország fillérei felett
örködni, nem vehetnék magukra ily eljárásért a
felelösséget.

Kovácsy Sándor elfogadja a javaslatot, mely
harmincz év hibáit orvosolja s biztos alapot nyujt
a további gazdasági fejlödésre.

Lánczy Leó az adott körülmények közt le-
heletlennek tartja az önálló vámterület életbelép-
tetését anélkül, hogy egész gazdasági életünkön
nagy sebeket ne ejtsünk. Csodálkozik azon, hogy
Károlyi gróf épen ezt a kiegyezést utasitja vissza,
amelyben ha vannak javitások, azok mind a mezö-
gazdaság javára szólnak s amely ellen, ha Tolná-
nak kifogásai, oly szempontból lennének, hogy a
magyar ipar érdekében nem történnek benne in-
tézkedések.

Batthyány Tivadar gróf, mint a közös
vámterület határozott hive, elfogadja a törvény-
javaslatot. Elméletileg igazat ad Károlyi grófnak
abban, hogy csak 1903-ig kellene a szövetséget

meghosszabbitanunk, de közgazdasági életünkre a
jelenlegi bizonytalanság oly káros hatással van,
hogy csak helyeselhetö a szövetségnek hosszabb
idöre való megkötése.

(A kereskedelmi miniszter.)
Dániel báró kereskedelmi miniszter röviden

teszi meg észrevételeit. Mindenekelött örömét fejezi
ki, hogy az egész tárgyalás folyamán a gazdasági
szempontok voltak mérvadók. Endrey pártállásánál
fogva nyilatkozott a közös vámterület s e javaslat
ellen, de alig hozott fel olyan érvet álláspontja
mellett, amely szükségessé tenné, hogy arra reflek-
táljon. Tisztán gazdasági szempontból itélve meg a
javaslatot, az a kérdés, foglal-e oly intézkedéseket
magában, amelyek gazdasági érdekeinkbe ütköznek
s vajjon az adott viszonyok közt a benne foglalt
intézkedések alkalmasak-e arra, hogy gazdasági
érdekeinket kielégitsék ? Szóló nézete szerint
épen az az elönye e javaslatnak, hogy mind
a két szerzödö fél együttes érdekeit szem
elött tartja s gondoskodik azok kielégitéséröl és
biztositásáról. A javaslat több rendelkezése olyan,
hogy teljes megnyugvást adhat abban a tekintetben
is, hogy a szövetség megkötése nem négy évre tör-
ténik. Lánczynak válaszolja, hogy a magyar ipar
fejlesztésére egész sora az intézkedéseknek szük-
séges, amelyek nem e javaslat keretében oldandók
meg, s biztositja Öt arról, hogy a kormány jövöre
is teljesiteni fogja ez irányban kötelességét. Kéri
ezek után a bizottságot, hogy a javaslat elfogadá-
sával siettesse ama proczesszus befejezését, amely
máris tulsokáig nehezedett az ország közgazdasági
érdekeire.

(A vita befejezése.)

Károlyi Sándor gróf azt tartja, hogy a tör-
vény elfogadásával nem fogunk véget vethetni
annak a hangulatnak, amely Ausztriában uralko-
dik. Ennek nem mi vagyunk az okai, ezért a fe-
lelösség nem minket terhel. Szóló azt hiszi, hogy
annak, ha e törvényjavaslatot nem fogadnák el,
nem mi, hanem föleg Ausztria érezné meg a sulyos
gazdasági következéseit.

Ezek után a törvényjavaslatot á l t a l á n o s -
s á g b a n e l f o g a d t á k és a részletes tárgya-
lást holnap délután négy órára tüzték ki.

KÜLFÖLD.
A czikkiró fejedelem. Cetinjeböl telegrafálja

tudósitónk: A "Nevesinje" czimü ujság nagy fel-
tünést keltö czikket közöl, amelyröl az a közhit,
hogy maga Nikita fejedelem irta s a programmját
fejti ki benne. A czikk, amelynek szerzöje föltét-
len bizonyossággal maga a fejedelem, a többek
közt ezeket mondja:

"A Balkán államoknak okvetetlenül szö-
vetségre kell egymással lépniök, mert enélkül
semmi esetre se tudnak a bécsi kabinet ellen-
séges indulatu rendelkezéseinek ellentállam s
nem tudják szláv nemzetiségüket megörizni.
Ugyanebböl az okból egyesülten arra kell tö-
rekedniök, hogy Macedonia önkormányzatot
kapjon. Cetinjében, Belgrádban, Szofiában,
Szerajevoban. Zágrábban és Laibachban min-
denkinek át kell éreznie a közös érdekekot s
egyértelmüen, minden önzö czélok nélkül kell
a veszedelmet elháritani, amely nyugat felöl,
különösen a germánság részéröl fenyeget.
Oroszország, mint a szlávság zömének képvi-
selöje teljes erejével támogatni fogja a dél-
szlávok eme törekvéseit" . . .

A német császár keleti utja.
Vilmos császár ma reggel nejével együtt

Albrecht porosz herczeg temetésére Kamenzba
ment. Onnan a Semmeringen keresztül Velen-
czébe utazik, ahová csütörtökön délben érke-
zik meg. Az olasz királyi pár látogatása után
még aznap elutazik Konstantinápolyba.

Berlin, október 11.
Bülow államtitkár ma este elutazik Ber-

linböl, hogy a császárt keleti utján elkisérje.

Távollétében Richthofen báró másodállamtit-
kár vezeti a külügyi hivatalt.

Berlin, október 11.
Azokkal a hiresztelésekkel szemben, mintha a

császár azért mondott volna le az egyiptomi uta-
zásról, mert franczia befolyás gátolta meg ezt,
félhivatalos lapok azt a közlést bocsátják vi-
lággá, hogy ennek oka egyedül az, hogy a,
császár a birodalmi gyülés megnyitására vissza
akar jönni.

Mindenesetre figyelmet érdemel az a.
verzió is, hogy a látogatásnak azért kellett
elmaradnia, mert nem tudták összeegyeztetni
Angliának, a szultánnak és a khedivének ki-
vánságait.

Az a hir is tartja magát, hogy a császár
a rengeteg reprezentálási költséghez a birodalmi-
tanács utján nagyobb összeget, akart utólag
megszavaztatni magának. Állitólag már meg is
kérdezték a konzervativeket, akik e kérdésnek
a Házban való tárgyalását nem tartják oppor-
tunusnak, még akkor sem, ha a Ház meg is.
szavazná az összeget.

A "Berliner Neueste Nachrichten" azt
irja, hogy ezt a hozzájárulást tulajdonképen a
porosz tartománygyülésnek kellene megsza-
vaznia, mert egyrészt a templomügy Vilmos
császár személyes ügye, mert 1896-ban neki-,
ajándékozta a szultán a templom telkét, más-
részt meg az utazás inkább a porosz király
summus episcopusi állásával függ össze, ame-
lyet a porosz országos egyház felett bir.

A "Freisinnige Zeitung" szerint sem sza-
vazhatja meg az összeget a birodalmi tanács,
mert ez az utazás nem annyira az egész bi-
rodalom, mint inkább Poroszország érdekében
van. Különben is helytelen volna a kérdést
a képviselöház elé vinni, mikor az egész ügy
ugyis olyan népszerütlen. (N. Fr. Pr.)

Róma, október 11,
Az "Agenzia Italiana" szerint Rampolla

biboros megnyugtató nyilatkozatokat küldött
Berlinbe a császár keleti utazása ügyében és
biztositotta a német kormányt, hogy a keleti
katholikus hatóságok a császárt hódolattelje-
sen fogadják.

Konstantinápoly, október 11.
A német császári pár palesztinai utazá-

sának programmját akkép módositották, hogy
a császári pár e hónap 27-én Czezareától egy
órányira fog a szabadban megszállani és
29-én délben tartja bevonulását Jeruzsálembe.

Berlin, október 11.
Az a tény, hogy a császár keletre megy és

hogy a dinasztia második agnatusa is uton van,
jó alkalom arra, hogy a lapok a regensség kérdé-
sét szellöztessék, különösen, mert a birodalmi al-
kotmány ez ügyet nem szabályozza.

A "Freisinnige Zeitung" különösen abból a
szempontból kivánja a kérdés megoldatását, hogy
ki lesz a császár távolléte alatt egész Németország
regense.

A "Nationalzeitung" ellene van ennek a
sajtóbeli vitának, mert szerinte magától értödik,
hogy Poroszország regense egyuttal egész Német-
országé.

TÁVIRATOK.
Sándor király otthon.

Belgrád, október 11. Sándor király ma
megérkezésekor a pályaudvaron beszédet in-
tézett a miniszterekhez, amelyben köszönetet
mondott nekik az államügyek vezetéseért
távolléte alatt és örömét fejezte ki, hogy az-
alatt amig a külföldön idözött, gondoskodtak
a népképviselet által alkotott törvények végre-
hajtásáról. Nem tartja szükségesnek, hogy uj-
ból bizalmát nyilvánitsa irántuk, mert hisz a
miniszterek ennek teljesen tudatában vannak.

"Amint már Nisbe utazásomkor ki-
jelentettem — igy folytatta a király — tud-
tam, hogy külföldön létem alatt lesznek1 fon-
dorkodók, akik ezt az alkalmat nyugtalanitó
hirek terjesztésére használják fel és hogy
lesznek politikai spekulánsok, akik mindjárt
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visszaérkezésem után kormányválságra fognak
számitani. Épen azért akarom mindjárt itt a
pályaudvaron kijelenteni, hogy e z e k a hi-
r e k a l a p t a l a n o k , hogy nem lesz
válság és hogy a kormány birja teljes
bizalmamat. Nem önöknek mondom ezt, hanem
azoknak, akik e hireket terjesztették, és ki-
jelentem egyuttal, hogy mindazok, akik ily
koholt hireket terjesztettek, közönséges poli-
tikai spekulánsok. Most már tudják önök,
miniszter urak, hogy mihez tartsák magukat.
Visszatérve külföldröl, még nagyobb buzga-
lommal óhajtom önökkel együtt folytatni azt
a munkát, amely Szerbia jóllétének van szen-
telve."

Kréta kiüritése.
London, október 11. A porta válaszát a

négy nagyhatalomnak Kréta ügyében hozzá in-
tézett együttes jegyzékére tegnap este kézbesi-
tették a nagyköveteknek. A jegyzékben a porta
elfogadja a nagyhatalmak követeléseit, de bizo-
nyos kivánságokat fejez ki.

Konstantinápoly, október 11. A porta
azt kivánja, hogy szuverénitásának jeléül
Kréta szigetének három eröditett helyén kis-
számu török helyörség maradjon, de ezt a
kivánságát az ultimátumtól függetlenül ter-
jesztette elö. A négy nagykövetség a leghatá-
rozottabban v i s s z a u t a s i t m i n d e n a 1-
k u d o z á s t a z ultimátum módositása iránt A
porta kivánsága ügyében a négy hatalmasság
között, ugy látszik, még folyik az eszmecsere,
mert az itteni nagykövetségek még nem kap-
tak utasitást. Az ultimátumban kitüzött határ-
idö -csütörtökön reggel jár le. Krétából azt je-
lentik, hogy olasz csapatok érkeztek oda.

Uj bolgár püspökségek.

Belgrád, október 11. A konstantiná-
polyi szerb követ jelentése szerint a porta a
bolgároknak három uj püspökséget biztositott
Maczedoniában. Azt mondják, hogy ez a orosz
nagykövet erélyes közbenjárásának köszön-
hetö. Belgrádi kormánykörökben a hir nagy
nyugtalanságot keltett.

Franczia minisztertanács.
Paris, október 11. A ma tartott minisz-

tertanács e hó 25-ére tüzte ki a kamarák ösz-
szeülését. A miniszterek megvitatták a sztráj-
kot és annak fokozatos megszünését is. Del-
cassé külügyminiszter több folyó külügyet is-
mertetett és bejelentette, hogy több sárgakönyv
tan készülöiéiben.

Kiutasitott hirlapiró.
Páris, október 11. Jago-t, a Berlinben

megjelenö "Kreuz-Zeitung* itteni levelezöjét
ma kiutasitották Párisból, mert azt táviratozta
lapjának, hogy Párisban kitört a forradalom
és hogy a Bon-Marché lángokban áll. Münster
gróf német nagykövet megtagadta a kiutasitott
érdekében való közbenjárást.

Spanyolország és Amerika.

Madrid, október 11. A kormány a vég-
leges békeszerzödés aláirásáig erös csapat-kon-
tingenst hagy Kuba-szigetén. Határozottan ál-
litják, hogy a kormány a parlamentet a vég-
leges békeszerzödés aláirása után nyomban
összehivja és az államszolgálat ujjászervezé-
sére vonatkozólag több törvényjavaslatot fog
elöterjeszteni,

A párisi strike.
Páris, október 11. A strikeolók nyugodtan

viselkednek. A délelött folyamán csak három em-
bert tartóztattak le a munka-szabadság megsér-
tése czimén. A hivatalos kimutatás szerint a mun-
kához visszatért munkások száma az elözö
hoz képest 1200-ról 3000-re emelkedett.

HIREK.
Lapunk mai száma 16 oldal.

— A király érkezése. A király az ed-
digi megállapodások szerint pénteken este uta-
zik el Schönbrunnból s egyenest Gödöllöre
megy. Az udvartartás egyrésze már meg is
érkezett Gödöllöre.

— Ebéd a miniszterelnöknél. Bánffy Dezsö
báró miniszterelnök ma este nyolcz órakor az osz-
trák és magyar kvótaküldöttség tiszteletére ebédet
adott, melyre hivatalosak voltak:

Abrohamovicz Dávid lovag, Apponyi Albert
gróf, Beer Adolf dr., Dessewffy Aurél gróf, Di-
pauli József báró, Dumba Miklós, Falk Miksa
dr., Fort József dr., Harkányi Frigyes báró, He-
gedüs Sándor, Horánszky Nándor, Matlekovics
Sándor, Menger Miksa, Montecuccoli Miksa
gróf, Pallavicini Ede örgróf, Pulszky Ágost,
Janda Herman, lovag Jaworsky Apollinár, Kaizl
József dr., Láng Lajos, Lukács Antal, Lukács
László, Steinwender Ottó dr., Széli Kálmán, Szmre-
csányi Pál püspök, Thun Ferencz gróf, Tisza Kál-
mán,' Poose Ferencz, Schönborn Frigyes gróf,
Schwegel József báró, Sochor Ede báró, Tomasics
Miklós, Zedtwitz Károly Miksa gróf.

A meghivottak közül Apponyi Albert gróf és
Horánszky Nándor nem jelent meg az ebéden.

— Árverés Zolánál. Párisból táviratozza
tudósitónk: Ma akarták Zolánál a lefoglalt
tárgyakat elárverezni, hogy a Dreyfus-ügyböl
kifolyólag támadt rágalmazási pörében a pa-
naszosoknak megitélt kártéritési összeget, har-
minczezer frankot, behajtsák. Az árverés tö-
kéletesen ugy történt meg, ahogyan hétföi
tudósitásunkban megirtuk. Reggel jelent még
a rue de Bruxellesen levö lakáson a birósági
végrehajtó. Zoláné és Mirbeau; kijelentették,
hogy hajlandók a tartozást kiegyenliteni, a biró
azonban azt felelte, hogy az árverést föltétlenül
meg kell tartaniok s hogy délután egy órákor
meg is kezdik. Erre az idöre ugy megtelt a,
szoba Zola barátaival, hogy idegen vevö be
sem férhetett már. Ott volt többek közt Octave
Mirbeau iró, Brumeau zeneszerzö, Fasquelle,
Zola kiadója és Clemenceau szerkesztö. Az
elsö tárgy, amit el akartak liczitálni, egy barna
diófa-asztal volt, ugyanaz, amelyen az árvere-
zök dolgoztak. A haussier elkiáltja magát: .

— Egy barnára festett diófa-asztal: száz
franc!

— Százhusz franc! kiáltja valaki.
Erre közbeszól Fasquelle kiadó :
— Harminczkétezer franc!

De már erre összenéztek a jelenlevök,
noha vártak valami ilyesféle megoldást. Mivel
harminczkétezer francnál többet senki sem
igért, a hivatalos személyek fölvették a jegyzö-
könyvet és az árverés folytatását szombatra
tüzték ki. A furcsa liczitáczió jókedvre fakasz-
totta a jelenlevöket, s ahogy a hir végigfutott
a kiváncsiaktól ellepett utczán, nyomán a de-
rültség is eláradt. Most persze egyébröl se
beszélnek Parisban, mint érröl az esemény-
röl. Hanem azt senki sem tudja megérteni,
hogy miért akarják az árverést folytatni?

— Égy express-karrier. A hivatalos lap,
amelynek közleményei többnyire csak gondot
szoktak okozni, ma két közleményével gondolato-
kat ébresztett ama kevesekben, akik elolvastak. Az
egyik hirecske igy szól:

"A vallás- és közoktatásügyi magyar ki-
rályi miniszter Fináczy Ernö dr. központi szol-
gálattételre rendelt királyi tanácsost, gimnáziumi
igazgatót, miniszteri titkárrá nevezte ki."

A másik hir, amely szerfölött pikánssá
teszi a dolgot, egy tömeges kinevezésröl szóló
királyi kézirat vége és ekképen hangzik:

" . . . és Fináczy Ernö dr. miniszteri tit-
kárnak az osztálytanácsosi czimet és jelleget dij-
mentesen adományozom.

Kelt Bécsben, 1898. évi október hó 6-án.
FERENCZ JÓZSEF s. k.

Wlassics Gyula, s. k."
Ennél gyorsabban sem jutott még elöre "tan-

férfiu !" Fináczy ur mindössze — harmincznyolcz
éves. Pályafutása, noha elég változatos, semmi ki-
emelkedöbb pontot nem mutat. 1880—81-ben a
gyakorló fögimnáziumban tanitott, onnét Pancsovára
küldték, de három évre rá már visszahozták Buda-
pestre és hivatalnoknak tették a minisztériumba.

1888—89-ben államsegélylyel beutazta Dél-Német-
és Francziaországot, 1893-ban gimnáziumi igaz-
gató — noha nem tanitott — 1896-ban királyi ta-
nácsos, 1898. október ötödikén miniszteri titkár
lett és hatodikán már osztálytanácsos 1 Szó ami
szó, rövid avancement. Fináczy ur, ugy látszik,
"jól van beirva'' a közoktatásügyi minisztériumban.

— Uj magyar nemes. A hivatalos lap mai
száma közli, hogy a király Pollák Pongrácz mura-
szombati járási föszolgabirónak, saját és törvényes
utódai részére a magyar nemességet dijmentesen
adományozta.

— Egy magyar nemes pályája. Régi magyar
nemes családból származott Kürthy Béla, késöbb
aztán szivvel-lélekkel bécsi lett. Ott élt, mint
muzsikus gyermekkora óta, Bécsben végezte a
reáliskolát és konzervatoriumot. A bécsi konzerva-
toriumban nyerte az elsö zenei oktatást, aminek
késöbb egy katonazenekarban vette hasznát. Mint
elsö hegedüs vált meg ez állásától és azóta nem
volt hosszabb maradása sehol. Egymásután alaki-
totta meg a " szalon-zenekar"-okát, a quartett-tár-
saságokat, járt Ausztriában mindenfelé, odaát volt
Chicagoban is, de. a szerencse sehol sem kedvezett
neki,, Pedig igazi müvészlélek lakott benne, egész
szenvedélylyel csüngött a zenén. Kitünö hegedüs
volt. Néhány héttel ezelött sulyosan megbetegedett

és hitvese, hiába ápolta gyöngéd odaadással, a sokat
hányt — vetett férfi kiszenvedett. Negyvenhárom éves
korában ragadta el a halál. Koporsójánál özvegyén
kivül négy. árva sirt. Ma kisérték Bécsben örök
nyugalomra. A halottas kocsi után szomoruan bal-
lagtak a máskor oly vidám bécsi népénekesek.

— Visontai interpellácziója a békeegyesület-
ben. Visontai Soma országgyülési képviselö az
orosz czárnak az általános lefegyverezés iránt tett
inditványa alkalmából interpellácziót intézett a
miniszterelnökhöz, micsoda álláspontja van a kor-
mánynak és a külügyminisztériumnak a fölvetett
nemzetközi kérdésben. A b é k e e g y e s ü l e t -
n e k nagy örömére szolgált a felszólalás és a kö-
vetkezö levelet irta a képviselönek:

Nagyságod folyó hó 7-én a II. Miklós czár
ö felsége lefegyverzési inditványa ügyében inter-
péllácziót intézett a miniszterelnök urhoz, mely
folyó hónap 26-át nyert érdemleges és kielégitö
választ.

Egyesületünk Nagyságodnak e lépését, mely.
a béke mozgalmában történelmi tény jelentöségé-
vel bir, már eleve a legnagyobb figyelemmel kisérte
és felette öszinte, igaz örömet érzett.

Kötelességünknek és érzelmeinknek teszünk
tehát csak eleget, ha Nagyságodnak lelkes és ügy-
buzgó fellépéséért gratulálunk és arra kérjük, hogy
elismerésünket és hálánkat szivesen fogadja. Re-
mélve, hogy erös meggyözödésével a jövöben is
sikra fog szállni valahányszor az emberiség szebb
és jobb jövöjének elökészitése erre alkalmat nyujt,
a közös szent ügy nevében már most kérjük ke-
gyes hozzájárulását, hogy legközelebbi közgyü-
lésünkön választmányunk tágjainak diszes sorába
iktathassuk.

Egyben intézkedtünk, hogy Nagyságodnak
egyesületünk évkönyve és alapszabályai megkül-
dessenek.

Kiváló tisztelettel és hazafias üdvözlettel: A
magyar szent korona országainak békeegyesülete
nevében K e m é n y Ferencz titkár. Dr. J ó k a i
Mór elnök, J o s i p o y i c h Géza ügyvivö alelnök.

— (III. Béla király temetése. A budavári Má-
tyás-templomban serényen tartanák az elökészüle-
tek az Árpádházi-királyi pár temetésére, III. Béla
király és felesége, antiochiai Anna csontereklyéit
a minap hármasládába, illetöleg koporsóba tették.
A legbelsö fából, a középsö üvegböl, és a külsö
rézböl való. Az ereklyét ideiglenesen egyik kápol-
nában örzik. A gyászünnep napján, október 21-én,
az egészet müvészi márvány-szarkofágba helyezik,
a melyét most állitanak be a templom északi ká-
polnájába. A gyászünnep végleges programmját
most állitja egybe a miniszterelnökség, mig az
ünnep egyházi részét és a szertartás módozatait a
herczegprimás állapitja meg.

— Táncsics siremléke. A Táncsics-bizottság
e hónap 16-án, délután három órakor leplezi le
Táncsics Mihály siremlékét a kerepesi-uti sirkertben.
Az ünnepi beszédet Barabás Béla országgyülési
képviselö fogja mondani .
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— A német császár podgyásza. Vilmos né-
met császár keleti utja dolgot ad a magyar vas-
utasoknak is. A császár podgyászát és lovait Ber-
linböl Magyarországon keresztül szállitják Kon-
stantinápolyba. A héten már két gyorsvonat vitt
hátas paripákat Budapesten át Törökországba.
Ma hajnalban pedig a keleti expressz-vonathoz
külön kocsi volt csatolva. Ezen voltak a német
császár holmijai utiládákban. A podgyász kisér-
tében a berlini udvari személyzet több tagja uta-
zott Konstantinápolyba.

— Hiram Maxim a krédóban. Hiram Maxim,
a Maxim-ágyu világhirü föltalálója, akinek tökéletes
öldöklö szerszámán kivül több humánusabb talál-
mányt is köszönhet a világ, ez idö szerint — rend-
öri felügyelet alatt van. Londonon át jön New-

Yorkból a letartóztatás hire, mely a következöképen
szól : Nagy föltünést keltett itt Hiram Maximnak,
a Maxim-ágyu föltalálójának letartóztatása. A letar-
tóztatás egy Pongh-Keepsiebe való Helene Leighton
nevü hölgy följelentésére történt h ü t l e n e l -
h a g y á s és k é t n e j ü s é g miatt. A panaszos
hölgy azt állitja, hogy Maxim 1878-ban, egy tör-
vénytelen gyermekük megszületése után nöül vette
öt, aztán válás nélkül otthagyta és eltépte a
házassági bizonyitványt. Maximot erre a följelen-
tésre Pongh-Keepsiebe vitték, ahol a rendörségen
kihallgatták, de biztositék ellenében szabadlábra
helyezték. Maxim azt vallja, hogy az egész peres-
kedés nem egyéb zsarolási kisérletnél s hogy neki
csak viszonya volt Leighton kisasszonynyal, de
feleségül nem vette. A törvényes felesége azért
vált el töle, mert megtudta, hogy viszonya van
valakivel. Azóta folyton zsarolta és üldözte öt volt
kedvese, aki valószinüleg Maxim öcscsével szötte
ezt a komplotot. A meghurczolt föltaláló már
visszautazott New-Yorkba, de a pör végleges elinté-
zéséig rendöri felügyelet alatt marad.

— Kisiklott katonai vonat. Tegnap este a
debreczeni állomásra — mint ottani levelezönk
irja — Püspök-Lapány felöl katonákkal megrakott
tehervonat érkezett. Debreczenböl csakhamar tovább
inditották a vonatot, mely alig robogott a nyilt
pályaudvarra, mikor kis hija, hogy olyan katasz-
trófa nem történt, mely több emberéletbe került
volna. A vonatvezetö ugyanis nem vette észre a
sötétségben, hogy a pályán három tinó áll s a
mozdony elgázolta mind a három állatot, hogy
szétroncsolt hustömeg gyanánt vetödtek a pálya-
testre. Eközben az egyik teherkocsi kisiklott, mire
a katonákból, ugy az elsö, mint a másik két kocsi-
ból vagy százan kiugráltak s többen zuzódást és
könnyebb sérülést szenvedtek. Az elsö kocsi tel-
jesen összezuzódott.

— Halottak napja. Közeledik halottak napja.
A föváros tanácsa az idén is földiszittett Deák
Ferencz és Batthyány Lajos mauzoleumát, Kossuth
Lajos és több jelesünk sirját.

— Megégett család. Borzalmas eset történt
a debreczeni nagy csere-kaszálón. Kovács Ferencz
bérlö családját — mint levelezönk irja — éjfél
felé borzalmas sikoltás ébresztette föl. Az ágy,
amelyben kis lányuk feküdt, kigyuladt s mire a
szülök az oltáshoz fogtak, az ágy lángokban állott
és csak életük veszélyeztetésével szabaditották ki
a kis lányt. A gyermek azonban egy órai kinlódás
után meghalt. A szülök is sulyos égési sebeket
szenvedtek.

— Gazdátlan örökség. Még a nyár folyamán
szállott meg egy elökelö bécsi szállodában dr.
Guido Bruno Charles de Freye san-franciscoi gya-
korló orvos. Néhány nappal érkezése után meghalt
Szivbaja ölte meg. Mikor málnáit átkutatták, három-
százezer forint értékü zálogkötvényeket és részvé-
nyeket találtak ruhái közt. Ez az összeg mindez
ideig gazdátlanul hever a Bécsben székelö ame-
rikai konzulátusnál. Hiányzik minden legcsekélyebb
nyom, mely utbaigazitaná a konzulátust az el-
hunyt orvos családja felöl. Junius végén érkezett
Freye dr. Bécsbe. Tekintélyes külsejü, ötven ér
körüli ember volt. Ideges, szenvedö embernek lát-
szott. Néha olyan nyilatkozatokat tett, melyek azt
gyanittatták, hogy nem ura teljesen gondolatainak.
Negyednapra érkezése után beszélte a szállodában,

hogy orvosnál volt, aki májkeményedést konsta-
tált rajta. Hozzátette, hogy hidegviz-kurával próbál
majd baján segiteni és ezért másnap elutazik.
Málnái rendezésével volt elfoglalva, mikor a szál-
loda személyzete kétségbeesett segélykiáltásokat
hallott szobájából.

— Segitség ! Vizet!
Mire rányitották az ajtót, a földön feküdt az

amerikai orvos, öntudatlan állapotban. Nyomban
orvost hivtak, de ez már csak a beállott halált
konstatálhatta. A halálesetet bejelentették az ame-
rikai konzulátusnak, mely intézkedett, hogy az
orvos hagyatéka felügyelet alá helyeztessék. Semmit
sem találtak a hagyaték közt, mely közelebbi ada-
tokat nyujthatott volna az elhunyt kiléte felöl.
Csak a nagyszámu amerikai értékpapirok gyanitat-
ták saját állitásán kivül amerikai származását. Ha
meghatározott idön belül nem jelentkezik örökös,
ugy a háromszázezer forint az Egyesült-Államok
tulajdonába megy át.

— 6:4800 . Az "Országos Hirlap" sport-
rovatvezetöje a budapesti versenyek mai utolsó
napjára, mint tegnap olvasható volt, a következö
lovakat tipelte e l s ö h e l y r e :

I. Dalffy,
II. Jutka,

IIl. Barnafo II,
IV. Néni,
V. Palota,

VI. Illusion.
A hatodik futamnál tudósitónk Illusion mel-

lett Chryseist, vagyis az Üchtritz-istállót tipelte.
Illusion nem futott, az Üchtritz-istállóból pedig
Chryseis helyett Mini-t küldték ki.

Az "Országos Hirlap" jelöltjei (mint verseny-
tudósitásunkban olvasható) m i n d a h a t fu-
t a m b a n b e j ö t t e k e l s ö h e 1 y r e.

Az, aki ma öt forinttal indult ki a verseny-
pályára és elsö helyre kandidált lovainkra halmozva
fogadott, (vagyis minden futamnál elért nyereségét
rátette a következö futam jelöltjére) e z z e l a z
ö t f o r i n t t a l n é g y e z e r n y o l c z s z á z
f o r i n t o t n y e r t .

Kitünik ez a következö tabellából, amelyben
a gyöztes lovak mellett feltüntetjük a totalisateur
által fizetett kvótát és a tipeink szerint halmozva
játszó közönség nyereségeit:

A
I.

II..III.
IV.
V.

VI.

gyöztes
Dalffy
Jutka
Barnato II.
Néni
Palota
Mini

A kvóta
5
5
5 :
5
5
5 :

: 14
8

16
13
22
30

A tét
5

14
22
70

182
800

A nyeremény
14
22
70

182
800

4800
A tipelések krónikájában majdnem páratlanul

áll ez az eset Sport-rovatvezetönk még az est
folyamán számos üdvözletet kapott — telefonon és
levélben — azoktól a kis Krözusoktól, akik a se-
gitségével három óra alatt néhány ezer forinttal
meggazdagodtak.

— Du Paty de Clam Debreczenben. Debre-
czenben tegnap este adták Dreyfus kapitányt. A
karzat szakadásig megtelt és, mint levelezönk irja,
a magasból annyi átok hullott Dreyfus kapitány
ellenségeinek a fejére és ugy megkönyezték az
Ördögsziget szerencsétlen lakóját, hogy a karzati
közönség izgatottsága kezdte nyugtalanitani a szi-
nészeket is. És nem ok nélkül, mert a karzat
százai türelmesen megvárták a szinészeket. Amint
az egyes szinészek jöttek, a közönség aszerint fe-
jezte ki érzelmeit, amilyen szerepet töltöttek be az
egyes elöadók. Igy Odryt (Dreyfus kapitány) és
Fáy Flórát (Dreyfusné) zajosan éljenezték, mig a
peches Fenyérit, aki du Paty de Clam Örnagyot
személyesitette, a szó szoros értelmében meg akar-
ták linchelni.

— Abczug!
— Üsd!
— Te vagy az áruló, nem a másik.
Fenyérinek tanácsolták, hogy térjen vissza

az öltözöbe, mert a felháborodás óriási.
— De kérem én éhes vagyok, daczoskodott

Fenyéri.
— Akkor választania kell a vacsora és a

fejbeverés között, mert épen nem juthat el a Bika
vendéglöig.

A szinészek látván, hogy a tömeg nem akar
szétoszolni, mindenképen arra törekedtek, hogy
Fenyéri ne mozduljon a szinházból. Hoztak
aztán egy közeli korcsmából eleséget, melyet Fe-
nyéri kedvetlenül költött el, egyre morfondirozva:

— Sohasem fogom elfelejteni, hogy Franczia-
ország miatt nem vacsoráztam.

— Szerencsétlenül Járt kerékpáros. Végzetes
módon adta meg az árát kerékpározó szenvedélyé-
nek Ritter Jakab 34 éves vállalkozó. Ma reggel a
Teréz-köruton közvetlen a villamos sinpár mellett
bicziklizett, amikor eléje került egy villamos ko-
csinak. Ugyanakkor a kerékpár a sinek közé zök-
kent és Ritter lebukott róla. A kocsi kerekei tel-
jesen összemorzsolták. A halottat a bonczoló-inté-
zetbe vitték.

= Mikszáth Kálmán összegyüjtött munkáit igen
elönyös módon lehet megszerezni kiadóhivatalunk ut-
ján. A lapunk mai számában levö hirdetés erre nézve
bö felvilágositást nyujt s felhivunk mindenkit, hogy ol-
vassák el a hirdetést, vágják ki a rendelö laput s küld-
jék azt be aláirásukkal ellátva kiadóhivatalunkhoz.

Napirend.
Naptár: Szerda, október 12. — Római katho-

likus : Miksa pk. — Protestáns: Miksa. — Görög-
orosz : (szeptember 30.) Gergely. — Zsidó: Tischri
26. — Nap kél 6 óra 00 perczkor reggel, nyugszik:
5 óra 00 perczkor délután. — Hold kél: 2 óra 16
perczkor éjjel, nyugszik 3 óra 09 perczkor délután.

A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros közgyülése d. u. 4 ó. az uj városházán.
Nemzeti muzeum: képtára, nyitva d. e.

9—1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráig.

A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—1-ig, délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár nyitva délelött 9— l-ig.
Az iparmüvészeti társulat állandó bazárja

nyitva 9—l-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, • Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 6 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Rovar gyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
8-tól este 5-ig.

Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar-
nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5-ig.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben
nyitva este 5 óráig.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operaház. A minap egy irókból és müvé-

szekböl álló társaság az Ujházy-ügyet tárgyalta.
Valaki megjegyezte, hogy teljesen közömbös az,
hogy Ujházy hol játszik. A Nemzeti Szinházban-e,
vagy a Népszinházban, vagy a vidéken. Érdekünk
csak az lehet, hogy megtartsuk a magyar szinmü-
vészetnek. Ha kimenne Bécsbe vagy Londonba, ez
nagy veszteség lenne; de az, hogy a kerepesi-ut
elején vagy pedig a kerepesi-ut és a József-körut
sarkán vagy akár Hódmezövásárhelyt gyönyörködik
benne a magyar nézöközönség, jóformán egyre megy.
Az az elökelö irónk, aki ezt imigyen fejtegette, hozzá-
tette. hogy Bécsben vagy Berlinben egészen más jelen-
tösége van annak, ha a Burgszinház vagy a Schauspiel-
haus maga köré gyüjti a legkiválóbb müvészeket.
A bécsi Burg vagy a párisi Comédie "mintaszin-
pad" kivan lenni, kettös rendeltetéssel. Ezek a
szinházak letéteményesei egy-egy nemzeti és szin-
müvészeti stilnek, amelyet féltékenyen öriznek. És
minta-szinpadok, mert annak a tömérdek idegennek,
kik Bécsben vagy Párisban megfordulnak, a legtöké-
letesebben mutatják be ez országok müvészeti szin-
vonalát. Vajjon nálunk megvannak-e egy ilyen
minta-szinpad" elöfeltételei ? Nincsenek. A Nemzeti

Szinház nem ápol egy sajátszerü, egyöntetü stilt,
Budapest pedig, sajnos, még kivül esik a nemzet-
közi idegenforgalmon és igy nem kell attól fél-
nünk, hogy az ideránduló angolok és norvégek le-
nézik majd a Nemzeti Szinházat.

Ebben az okoskodásban van némi rabulisz-
tika, de van sok igazság is. Nekünk nincsenek
müvészi emporiumaink, amelyeknek okulására fenn
kellene tartani egy legföbb minta-szinpadot (hisz
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vidéki szinészetünk még igen kezdetleges) és az
idegenek forgalma is igen csöndes. De ha már a
Nemzeti Szinház sem teljesiti a minta-szinpad hi-
vatását, az Opera még kevésbbé teljesiti azt. És
ha végig nézünk egy-egy operai elöadást, szinte
örülünk, hogy az a bizottság, amely Budapesten
az idegen forgalom emelése érdekében alakult,
ugyancsak nem teljesiti kötelességét.

Ma este a "Zsidó nö"-t láttuk, fájdalom,
igen gyönge elöadásban. Épen csak Vasquez grófnö
(Recha) az, aki az Operaház nöi ensemblejében
mint egyetlen oszlopos erö jelentkezik, aki csuda-
szép hangjával az i n t é z e t k ü l ö n l e g e s -
s é g e . Ezt az ezüstszopránt megcsodálná a Ko-
penhágától Nápolyig bárhonnan is idevetödö ide-
gen. Örömmel tapasztaljuk, hogy a müvésznö
egyénisége is érdekesen bontakozik ki. Az ö jelene
és jövöje nagy vigasz nekünk az opera mai
állapotában. Larizzat szép hanganyagáért töbször
erösen megtapsolták, fogyatékaiért tehát ne vonjuk
most kérdöre. Neynek ma apró kellemetlenségei
voltak és Kertésznek épenséggel nagyon gyönge
estéje. A zenekar csupa hétköznapiság volt. Az uj
intendáns nem egy m ü i n t é z e t e t vett át, hanem
egy m ü e m l é k e t , amelyet restaurálnia kell

* Egy magyar hegedü-iskola. Kiváló hegedü-
paedagogusunk, Bloch József, az országos zene-
akadémia és a nemzeti zenede tanára, befejezte
nagy müvét, a "Hegedü-iskolá"-t. Zenepiaczunk
vajmi ritkán gazdagodik egy ehhez hasonló értékes
munkával, amely jóformán nélkülözhetetlen lesz
zeneintézeteinkben. Szigoru szabatosság, friss és
erös zenei szellem és világosság jellemzi ezt a
magyar "Hegedü-iskolá"-t. Megnyugvással tesszük
tehát le a fiatal hegedüs-nemzedék kezébe. Most
az ötödik füzet jelent meg belöle Nádor Kálmán-
nál, ára 4 korona.

* Guerrero Maria. Ismeretlen név a mi kö-
zönségünk elött, ismeretlen eddig a külföldön is.
Csak a maga hazájában, Spanyolországban isme-
rik, csak ott tudják, hogy a legnagyobb spanyol
müvésznö, aki egy sorban áll a francziák, az ola-
szok legkiválóbb müvésznöivel. Guerrero Maria
most europai körutra indul és akik játszani látták,
azt állitják, hogy mint egykor Sarah Bernhardt
vagy Duse, diadalmasan fogja bejárni Europa min-
den szinpadát. A müvésznö tudtunkkal B u d a -
p e s t r e i s e l l á t o g a t és hát estén fog ját-
szani. Müsorát a régi és a modern spanyol irók
müveiböl állitotta össze. Többek közt Calderon,
Leope de Vega, Moreto, Echegaray darabjait adja
elö a spanyol szintársulat, amelynek élén a mü-
vésznö férje. Don Diaz de Mendoza gróf áll.

* Kamarazene. A budapesti kamarazene-egye-
sület ez idén hat rendes estéjén kivül még két
hangversenyt rendez, melyeken a Rosé és a Joachim-
négyes-társulatok müködnek közre. A hat rendes
estén részt vesznek : a Hubay—Herczfeld—Wald-
Bauer—Popper-négyes, Gmeiner Lulu (berlini) és
Lichtenstein Dóra dalénekesnök, Roth Ernesztin,
D'Albert Jenö, Polónyi Elemér és Forray Sándor
zongoramüvészek. A tagok jegyeiket a "Harmoniá"-
ban a tagsági dij (10 forint) ellenében átvehetik ;
rendes helyeiket október huszonötödikéig tartják
fenn. A rendkivüli estékre szóló jegyeket teteme-
sen leszállitott áron vehetik és pedig 5 forint he-
lyett 3 forint 50 krajczárért és 3 forint helyett 2
forintért a Joachim-estélyre, 4 forint helyett 3 fo-
rintért és 2 forint helyett 1 forint 50 krajczárért
a Rosé-estélyre. Az egyesület olcsóbb bérletet is
nyit hat estére 5 forintért.

* A Cyrano de Bergerac Bécsben. Ma este
volt a bécsi Burgszinházban Rostand nagysikerü
darabjának, a Cyrano de Bergeracnak premiérje.
A szinmüvet Fulda Lajos átdolgozásában adták
elé s ha az átdolgozásban el is veszett az eredeti
finomságok jórésze, a publikumot mégis elragadta a
fiatal irónak világhirre vergödött müve. Különösen
az elsö és a harmadik felvonás tetszett. Az elö-
adás kitünö volt, a szereplök rászolgáltak a gyak-
ran megujuló tapsviharra. — A Cyranot a buda-
pesti Nemzeti Szinházban is elö fogják adni. Ez
lesz a szezon legszenzácziósabb ujdonsága.

Az utolsó föllépés.
Hegyi Aranka ma esté utoljára lépett föl

a Népszinházban s ezentul már csak a — Nép-
szinházban láthatjuk. Ez pedig talán nem is
tréfa, mért a mai estén mindenfelé beszél-
ték, hogy az a tiz csudálatosán meleg este,
amelyen Hegyi Aranka az ö publikumától bucsu-
zott, kivette a nyugalmából a Népszinház direkto-
rát és Porzsolt mostan mindent elkövet, hegy a
bucsuzó primadonnát kiváltsa a Magyar Szinház
kötelékéböl. Talán már meg is tette, de ma esté
még nem akarta elárulni a titkot, nehogy az
"utolsó föllépés" szépségét megrontsa. S ez az
utolsó föllépés ilyenformán nagyon érzékeny ka-
rakterü volt. Az elsö kép után a Népszinház tágjai
összegyültek a szinpadon s a lebocsátott függöny
mögött bucsuztak el Hegyi Arankától. Szirmai
Imre volt a szónokuk s dicséretére válik, hogy ez
alkalommal sehogysem tudott szónokolni. Nagyon
naiv dolgokat mondott össze-vissza, azután meg
sirva csókolta meg Hegyi Arankát Ime a beszéd :

"Kedves Arankám! Ugy érzem e pillanatban;
hogy nagyon háládatlan szerepre vállalkoztam
ezuttal, amidön egy szép asszonynak segiteni
akarok a házasságtörésben, vagy mondjuk, a szö-
késben, aki elhagyni készül otthonát, régi bizalmas
családi tüzhelyét . . . Feladatom nehézségét sulyos-
bitja az a körülmény, hogy itt annyi leselkedö jó
baráttal vagyunk körülvéve, akik mindnyájan sze-
retnék megakadályozni e szökést. Mert különben a
dolog nem volna elöttem olyan szokatlan és fe-
lette nehéz. Hiszen nem egy szép asszonyt szöktet-
tem én még már erröl a szinpadról, de bucsuzás
nélkül és a nyilvánosság teljes kizárásával, mert
elöttünk szinészek élöit a publikum olyankor nem
létezik, legalább nem szabadna léteznie. De igy
— ennyi szem, ennyi jóbarát elött — hogyan te-
hessen ezt ? Hol találok egérutat a szökéshez ?...
Hiszen leolvasom mindenkinek az arczárói, hogy
kifütyülnek, vagy talán el is vernek, ha ezuttal el-
vállalt szerepemet — a szöktetést —- el nem
ejtem. De légy róla meggyözödve kedves Aran-
kám, hogy ebben a megrendült családi frigy-
ben, amelynek a te elhatározásod folytán, ugy
látszik csakugyan a fináléjához érkeztünk, magam
is szivesebben melléd állanék házibarátnak — a
szó legnemesebb értelmében — és a házigazdával,
meg a család többi tágjával inkább azt szeretném
féléd kiáltani bucsuzás helyett, hogy: "Ne menj
el, maradj itt, majd meglátod, jobb lesz itt!" De
hát mi ebbe nem szólhatunk bele. Ezek olyan
családi intimitások, amelyekbe a legjobb barát
sem avatkozhatik a nélkül, hogy az illedöség ha-
tárait tul ne lépje . . .

Ám, ha csakugyan megmásithatatlan tény elött
állunk, ugy nem soká bucsuzzunk, mert ez nagyon
fájdalmas lenne mindnyájunkra nézve . . . Ne sokat
beszéljünk! Ékesebben szól helyettem és helyetted
is ez az elökelö izlés és szellem, amelyet te e
családban megteremtettél. És most. itt hagyod e
családot — azt se tudjuk miért — kisurransz egy
titkos ajtón, de ne feledd, hogy a nagy kapu tárva-
nyitva marad elötted mindenkor és ez: a mi irán-
tad való osztatlan, igaz szeretetünk."

— Maradj itt! — kiáltott a beszéd végez-
tével a siró primadonnára katonásan Csatai Zsófi.

Hegyi Aranka csak állott, hagyta magát csó-
kolni és ha a könyei nem folynak, az ember azt
hihette volna, hogy már a függöny felgördülésé
elött is az Olimpia nevü gépbábot játsza. De na-
gyon sirt.

— Menjen az öltözöjébe! — szólt rá Bokor,
a karnagy. Mert féltette az elöadást.

Az elöadásért ugyanis igazán kár lett volna*
A "Hoffmann meséi" hármas nöi szerepében körül-
belül legjavát produkálja Hegyi annak, amit tud.
S ma is kitünö volt. Ami azonban még sohsem
történt meg véle, ezen az estén egyszer kiesett a
szerepéböl és a gép-Olimpia olyan gesztusokat is
csinált, amelyekre Spallanzani mester nem tani-
tolta. Hajlongott, sirt, ke2eit a szivére szoritotta stb.
Ami pedig nem szokása a gépeknek. Igaz azonban,
hogy még egy igazi gépnek is meg kellett volna
elevenednie, ha látja, hogy a közönség belépésekor
egyszerüen feláll a helyéröl, virágokat szór a szin-
padra, tapsol és ujong, a zenekarból pedig azalatt
hatalmas virágbokrétákat és koszorukat kezdenek
feladni — tizet, huszat, a jó Isten tudja, hogy
mennyit Bizonyos, hogy koszorukkal telt meg az
egész szinpad s ekkor hátra volt az igazi megle-

petés. Valami elképzelhetetlenül hosszu szalagot
kezdték a zenekarból felgöngyölni s mindenki azt
leste, hogy ugyan mi lehet a szalag végén. S im
egyszerre a vége — f ö l r e p ü l t . Három hófehér
galamb. Mintha csak a szinház bocsátott volna
Hegyi Arankának rendelkezésére egy galambfoga-
tot, amelyiken ugyan nem mehet messzire, de a
Népszinházban, odahaza, dicsösége szinhelyén igenis
megmaradhat.

Az elöadás itt egyszerüen megakadt. Husz
perczig a közönség játszott és Hegyi Aranka volt
meghatva. Aztán visszacserélték a szerepeiket és
Hegyi játázott a meghatott közönségnek. S ez
mégis csak szebb volt.

FÖVÁROS
(Vizesés a Gellérthegyen.) A köz-

munkák tanácsa nem valami sok szép ideá-
val dicsekedhetik, ámbár a föváros mostani
fogyatékos csinosságának jórésze is a tanács-
nak köszönhetö. Most van egy gondolata, a
melynek még nem igen akadt párja Budapest
épitésében. Valóságos kis tündérkertté vará-
zsolná ez az eskütéri hid budai fejét. A hidfö
két oldalára tágas parkot tervez a közmunka-
tanács, a Gellérthegy Pestre nézö oldalát
pedig gyönyörü várrommá akarja átalakitani.
Az egész panoráma középpontja egy óriási
vizesés volna, amely a hegytetöröl zuhanna
lé a parkba. Az érdekes és figyelemre méltó
tervet ma küldöttek át a fövároshoz. Szinte
bizonyosra vehetni, mit szólnak majd a dolog-
hoz a torony alatt. Szép, szép, de nincs rá
pénzünk. Ebben némi igazságot is mondanak,
mivel igazán szép és okos dologra nagyon
ritkán akad pénz a fövárosnál.

(Hid vagy alagut.) Az uj országház környé-
kére a Duna alá alagutat terveztek. Nem volt a
tervnek semmi hibája, csak az, hogy az alagut
pusztán vasuti közlekedésre szolgálhatott volna,
továbbá hogy a lejárónak a Duna parijától óriási
távolságra kellett volna esnie. A kereskedelmi mi-
niszteriumban félig-meddig le is mondottak erröl
a tervröl s most egy uj hid épitésének kérdésével
foglalkoznak.

(Budapest a párisi kiállitáson.) A föváros
tudvalevöleg elhatározta, hogy az 1900. évi párisi
kiállitáson a székes föváros méltóságához illöen
vesz részt. A kiküldött kiállitási bizottság Halmos
János alpolgármester elnöklése mellett elkészitette
a kiállitási programmot, melynek elsö részében a
kiállitásra javasolt tárgyak vannak felsorolva, a
költségek kitüntetésével, második részében pedig a
fövárosnak, mint municzipiumnak költségei vannak
tervbe véve. A felsorolt tárgyak nagy része épitési
tervek, térképek, festmények egész sora, továbbá
minták, mely utóbbiak kisebb méretre vannak ter-
vezve. A kiállitás összes költségei 118.280 forintra
vannak elöirányozva. Ebböl tárgyak beszerzésére
68.280 forint, installaczionális s egyéb költségekre
35.000 forint, a fövárosnak, mint municzipiumnak
kiadásaira 15.000 forint van fölvéve. Ez utóbbi
összegben 5000 forint van fölvéve iparosok, segé-
dek és tanonczok támogatására, hogy a kiállitásra
utazhassanak, azt tanulmányozni. A megszava-
zandó összeget a jövö évi és az 1900. évi költség-
vetésbe veszik föl egyenlö arányban. A tanács e
tervezetet pártoló javaslattal terjeszti a közgyülés
elé, mely holnap fogja tárgyalni s valószinüleg
jóváhagyni a dolgot.

(A budai szinház.) H e r c z e g h Mihály dr.
egyetemi tanár és S i n g e r József dr. ügyvéd,
mint emlitettük, ajánlatot tettek a fövárosnak,
hogy Budán állandó szinházat épitenek, ha a fö-
város a Bomba-téren ingyen telket ad, azonfelül
a Várszinház eladási árát és az épület tatarozá-
sára fölvett összeget kamat nélkül adja nekik
kölcsön. A beadványt a fövárosnál nem sok szim-
pátiával fogadták és ma az ajánlkozók módositot-
ták kérelmüket. E szerint hajlandók a Bomba-téren
kért ingyen telket megvásárolni is, de csak az
alatt a föltétel alatt, ha a telek árát tiz év eltel-
tével kell megfizetniük és a budai nyári szinkör-
ben is az ö társulatuk játszik.
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TÖRVÉNYKEZÉS.
Gróf és herczegnö. Rendkivül érdekes

válópörben döntött ma a budapesti törvényszék. A
pörösködö felek: Zamojszky János László gróf
s a felesége, herczeg Pelissier-Malakoff Lujza
Eugénia, akik 1881-ben léplek polgári házasságra
Párisban. A herczegnö unokája III. Napoleon hires
marsalljának, Pelissier tábornagynak, ki a krimi
háboru után kapta a Malakoffi-herczegi czimet
Zamojszky grófot nemsokára elhagyta a hitvese s
azóta a különféle biróságokon kivül beleszóltak
viszályukba XIII. Leo pápa, söt maga II. Miklós
orosz czár is. Mivel pedig a pápa által ez ügyben
kiadott brevé téves, ma a magyar biróság fejezte
be itélettel a rég huzódó válópört. Az eset rész-
letei a következök:

Annak idején Zamojszky gróf és Pelissier her-
czegnö a szajnamelléki prefektustól kaptak há-
zasságlevelet, de ez egyuttal arról is tanuságot
tett, hogy Warkovszky orosz követségi jogtanácsos
a czári ukáz alapján kijelentette, hogy a házasság
érvénytelen. Ennek nyilvánitotta, mert a hitvesek
orosz alattvalók s Oroszországban polgári házas-
ság nincsen. Késöbb Zamojszky gróf házasságát
a pápa megsemmisitette s a czár elrendelte, hogy
országában a pápai brevét kihirdessék. A férj idö-
közben megszerezte az osztrák, majd évek mulva
a magyar honosságot s pörét a budapesti törvény-
szék elé hozta. E helyütt aztán a gróf kérése az
volt, hogy miután a herczegnö ok nélkül elhagyta
a házát, kötelezzék a visszatérésre s ha nem
tenné, vegye a biróság ezt bontó oknak s
ez alapon oldja fel a házasságot. Mielött
a törvényszék érdemben határozott volna, fel-
hivta Zamojszky grófot, hogy igazolja házasságá-
nak a franczia törvények szerint való érvényes
voltát. Erre a felperes azt felelte, hogy e tekintet-
ben nem bizonyithat, azt csak franczia biróság
állapithatja meg s mikor erre nézve uj felhivást
intéztek hozzá, felebbezett a királyi táblához, hi-
vatkozván a magyar honosságára, melynél fogva
házassága felett is csak magyar biróság mondhat
döntö szót. A másodbiróság helyeselte e felfogást
és utasitotta a törvényszéket, hogy hozzon itéletet,
mert téves a pápai brevé, mely Zamojszky grófot
orosz alattvalónak jelentette ki. Ilyen elözmények
után ma ült össze a törvényszék Pécs Imre dr.
elnöklése alatt és Goczigh József biró elöadása
alapján a gróf és a herczegnö házasságát fel-
bontotta.

= A nevelönö keztyüi. Harmadéve egy csi-
nos, szöke leány jött Rosenberg Márk üzletébe
keztyüt venni. A kisasszony sokáig válogatott az
eléje rakott keztyük között, de csak nem talált
kedvére valót. Egyszerre csak rákiáltott a ke*
reskedö:

—- Kisasszony, ön keztyüt lop!

Ezzel kiragadta a leány kezéböl az esernyöt,
felnyitotta s csakugyan két pár glacé keztyü hul-
lott ki belöle.

G. Ella nevelönö — ez volt a kisasszony
neve — nagyon elszégyelte magát és füt-fát igért,
csakhogy a dolog titokban maradjon. Erre Rosen-
berg hajlandó is volt — ötven forintért. Megalkud-
tak és G. Ella, mert ennyi pénz nem volt nála,
egyelöre odaadta három forintját és kát arany-
gyürüjét.

A kisasszony hazament és elmondott min-
dent urnöjének, Steiner Samunénak és Liebold
Ferencz mérnöknek, aki abban az idöben völe-
génye volt. Persze ugy adta elö a dolgot, hogy a
keztyülopás nem igaz. A nevelönö, Steinerné és a
mérnök rögtön visszamentek a boltba, hogy a
leány pénzét és ékszereit visszaköveteljék. Amint
beléptek, Rosenberg a nevelönöré mutatva, igy
szólt:

— Ez lopott!
Erre Liebold Rosenberget kétszer arczul

ütötte és Steinernével együtt fenyegette, hogy be-
csukatja, ha nem adja vissza a leány holmiját.

Rosenberg feljelentette a mérnököt és Stei-
nernét, zsarolás, valamint becsületsértés miatt. A

panasz dolgában két tárgyalás is volt már, de
csak ma fejezhették be Agorasztó biró elnöklése
mellett Két tanut hallgattak ki ma, fehér Bélát és Rosenberg Etelt, akik azonban ma már csak
homályosan tudtak visszaemlékezni. A törvényszék
Hodászy királyi ügyész vád- és dr. Ságh Manó ér-
dekes védöbeszéde után a zsarolás alól felmen-
tette a vádlottakat, de a becsületsértésben vétkes-
nek nyilvánitotta öket s Liebold mérnököt ötven
forint, Steinernét pedig tiz forint pénzbüntetésre
itélte.

= Teljes ülés a kurián. A kurián ma délelött
tiz órakor teljes ülés volt, amelyen Zsembery Kál-
mán és Horváth Kálmán ujonnan kinevezett kuriai
birák tették le a hivatali esküt. Az elnöklö Szabó
Miklós melegén üdvözölte a két uj kuriai birót,
akik viszont megigérték, hogy egész buzgóságukat
uj állásuknak fogják szentelni. Zsembery Kálmánt
az elsö, Horváth Kálmánt pedig a második polgári
tanácsba osztották be.

= Nemzetközi betörök. Azt a betöröbandát,
melynek tagjai legutóbb Bécsben és Budapesten
sorra követték el az ékszerboltok feltörését, a rend-
örség tegnap átszállitotta törvényszék fogházába. A
biróság Czekéliusz Marczel birót bizta meg a vizs-
gálat vezetésével. A szépszámu társaság fogságban
lévö tágjai ezek: Liebermann Sándor,- Ellinger
Náthán, Wohl Sámuel és Glancz Ignácz notórius
betörök, továbbá az orgazdák: Röszler Zsigmond,
Lusztig Ferencz és Kohn Lipót ékszerészek s
ezeken kivül még özvegy Klopp Manóné, Gintél
Emma, Stedra Katalin és Stempler Teréz. A biró-
sághoz Röszler ékszerész nevében dr. Guthi Soma
ma szabadlábra helyezésért folyamodott, de a ké-
rés felett csak holnap határoz a vizsgálóbiró. A
banda müködö tolvajai közül négyet Bécsben is
elfogtak.

SPORT,
+ Hyams állapota. A minap Grenadine-röl

oly szerencsétlenül lebukott Hyams jockey állapota;
mint érteiülünk, annyira kedvezö, hogy pár nap
mulva elhagyhatja a vöröskereszt-kórházat. Hyams
már ma a lóversenyre akart kimenni, de az orvosa
megtiltotta. Hyams reméli, hogy az Ausztria-dij
napján már ujra nyeregbe szállhat, amikor Debu-
tante-t kell lovagolnia.

Az öszi lóversenyeké
(Utolsó nap.)

Szép öszi délután kedvezett a mai verse-
nyeknek} melylyel a budapesti turfszezon is befe-
jezödött. A budapesti közönségre már kevésbbé
birnak értékkel azok a hátralevö futamok, amelyek
a bécsi októberi meetingen az esztendöt bezárják.
A hangulat is olyan volt ma künn a lóversenytéren,
mint mikor a végét járja. A bokmakerek olyan elégült
ábrázattal tekintettek szét a ketreczükben, mint az a
jockey, mely a távoszlopnál a legnagyobb hideg-
vérrel pislog bátra a vert mezönyre. A vén Wal-
poolnak jó orra volt, amikor négyesztendei távol-
lét után ujra lejött Budapestre a fogadási könyvvel
és a nagy táskával, mert sohasem volt nálunk
olyan jó esztendeje, mint az idén.

Az utolsó versenynap a papirformát is dia-
dalra juttatta, mintha azt proklamálta volna, hogy
a jockeyk a legnagyobb lelkiismerettel tesznek ele-
get kötelességüknek.

A mai nap föeseménye a negyvenezer koro-
nás szent László-dij volt, melynek küzdelméböl
kibukkant a kétévesek évjáratának legjobb lova;
Péchy Andor Barnato II-je kétségtelenül a legjobb
kétéves, mely mai elég biztos gyözelmével a jövö".
évi derby hösévé emelkedett. A Baauminet-
Jessica-mén már külseje után is itélve derby-
ló impreszióját teszi a szemlélöre. Festetten
Tasziló gróf Guardian-ja, mely csak nyak-
hoszszal volt második Barnato II. mögött, a jövö
év klasszikus futamaiban elöreláthatólag szintén
számottevö ellenfél lesz, ellenben a csodalónak hi-
resztelt Timár ujra visszaesett a letünt nagyságok
közé, amilyenek Doppeladler, Dominik és Ronny.
A Bálvány-csikó nem stayer, rövid versenyekben
azonban, azt hiszszük, sikerrel fog szerepelni
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A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A b e l ü g y m i n i s z t e r Bos-

nyák Zoltán dr. miniszteri titkári czim és jelleggel fel-
ruházott segédtitkárt valóságos miniszteri titkárrá,
Máriássy Barna czimzetes miniszteri segédülkárt és
ifj. Kautz Gyula miniszteri fogalmazót valóságos mi-
niszteri segédtitkárokká, Nicolics Sándor dr. miniszteri
segédfogalmazót miniszteri fogalmazóvá és Csörgeo
Zoltán fizetésnélküli miniszteri segédfogalmazót valósá-
gos miniszteri segédfogalmazóvá nevezte ü

. Árverések a fövárosban. Mahrer Gábor ingó-
ságai Hungári-ut 96. október 13. Stauber Károly ingó-
ságai Akáczfa-utcza 52. és Nyár-utcza 34. október 12.
Lauter Manó ingóságai Kerepesi-ut 21. október 31.
özvegy Ozetzky Klára ingóságai Zöldfa-utcza 43. ok-
tóber 2. Wertheimer M. Géza ingóságai Uri-utcza 26.
október 12. Horváth Dezsö ingóságai Almássy-ut 4.
október 12. Pintér Erzsébet ingatlana Alkotmány-utcza
22. november 5. Ifj. Knittel Károly ingóságai Hölgy-
utcza 18. október 13. Jegg János ingóságai Sörház-utcza
6. és Mérleg-utcza 12. október 15.

- A vidéken. Hegedüs Imre ingóságai Puszta-Kur-
jában (Mezötur) október 27. Hajas István ingatlana
Medves (Temesvár) községházánál október 31. Ifjabb
Baranyi Miklós ingóságai Farkasfalván (Halmi) októ-
ber 14. Dobra Jakabné ingatlana Déván október 29.
Festetics Andor gróf ingatlanai Alsó-Szelestén (Sárvár)
október 25. Özv. Karikó Józsefné ingatlanai Nagy-
Igmánd (Komárom) községházánál október 28. Medzi-
radszky Miksa ingóságai Berettyóujfaluban október24.
Simsovits Dávid ingatlanai Técsön november 2. Gallu
Demeter ingatlanai N.-Szt.-Miklóson november 9. Nagy
Erzsébet ingatlana Miskolczon október 31. Spitz Sán-
dor ingóságai Csepében (Halmi) október 24. Splényi
Antal báro ingatlanai Hosszuaszón október 28. Dalnoki
József ingatlanai Deésen október 2.

Pályazatok. A derecseri (Veszprém) járási orvosi
állásra, a kolozsvári javitóintézetnél kertészmunka-
vezetöi állásra, a budapesti pénzügyigazgatóság kerüle-
tében több pénzügyöri fövigyázói állasra, a györi tör-
vényszéknél telekkönyvi átalakitó dijnoki állásra, a
topánfalvi (Torda) járásbiróságnál román bitéi tolmácsi
állásra lehet a folyamodványokat benyujtani.

NYILT-TÉR.
Figyelmeztetés.

Barátaim és jó ismeröseim tájékozásául szüksé-
gesnek tartom kijelenteni, hogy Bölöny Dezsöt sem a
multban, sem a jelenben sem biztam meg baráti szi-
vességek effektuálására s a jövöben sincs szándékom
est tenni,

Budapesten, 1898. október hó 11-én.
Bölöny Ödön s. '*

Mezögazdaság.

Az állami telepek gyümölcsfáinak és cseme-
téinek árszabályozása. A különbözö állami intéze-
tek által elöállitott fák és csemeték ára eddig el-
térö volt és amig az állami faiskolák az oltott fákat
kor- és fajkülönbség nélkül 25 krajczárért adták
el a közönségnek, addig más intézetek ugyanily,
vagy még gyengébb oltványokat 35—60 krajczáron
értékesitették. Ezenkivül téves vélelem folytán a
közönség e gazdasági fákat az éves magcsemeték
árában követelte, amiböl vitás esetek keletkeztek.
Ugyancsak ily árkülönbözetek fordultak elö az
állami telepeken a szölövesszök és szölöojtványok-
nál is. Ezen állapotokon segitendö: Darányi minisz-
ter most ugy a fák, mint a csemeték és szölövesz-
szökre nézve az árakat egyöntetüen és méltányosan
szabályozta, mely szabályozás következtében az
elsörendü magastörzsü oltott fák ára 40 krajczár-
ban, az ugyancsak elsörendü félmagas törzsüeké
pedig 30 krajczárban lett ugyan megállapitva, de
viszont a másodrendü — továbbá a csonthéjas
féltörpe fák ára 20 krajczárra lett leszállitva. A
lehetö legolcsóbbra lettek leszállitva az amerikai
szölövesszök árai is. Egyéb csemetékben, oltóvesz-
szök- és füzdugványokban a régi és az uj árak
között alig van jelentékeny különbség. A mi-
niszternek ezen árszabályozással nemcsak az
a szándéka, hogy az árak a fa korához és mi-
nöségéhez képest igazságos arányba kerüljenek,
hanem igy reméli elérhetni azt is, miszerint a va-
gyonosabb közönség szükségletét nem kizárólag az
állami telepekröl fedezvén, több fa marad vissza
a telepeken rendelkezésre oly czélból, hogy azok-
ból föleg kis parasztgazdák, lelkészek és tanitók
legyenek ingyenesen részesithetök. Az. uj ársza-
bály, szintugy az állami telepeken készletben levö
és kiadható fák és csemeték-jegyzéke, az országos
gyümölcsészeti miniszteri biztostól (földmivelésügyi
miniszter), valamint az egyes állami intézetek és
telepektöl ingyen megkaphatók.

Köbanyai sertéspiacz, okt. 11. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 59.5—51.5 krig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 51.5—52 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 52—53
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
50—51 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 50—50.5 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47—50.—
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. okt. 9. napján
•olt készlet 45729 darab, okt. 10-éa felhajtatott
40 db, október 10-én elszállittatott 769 darab,
október 11-ére maradt készletben 40000 darab.
A bizott sertés Üzlet irányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, okt. 11. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. okt. 10-én érkezett
617 drb. Készlet 136 darab, összes felhajtás 753
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 473 drb,
elszállittatlan maradt 280 drb. Napi árak: 120—180
kilós 52—54 kr, 220—280 kilós 52—54 kraj-
czár, 320—380 kilós 50—54 kr, öreg nehéz 47—48
krajczár, malacz 40—44 krajczár. A vásár han-
gulata élénk volt

Budapesti borjuvásár, október 11. A mai
vásárra felhajtottak 295 drb belföldi 30 darab
rugott és 59 ölött bécsi borjut. Napi árak : Bel-
földi borju 34—49 forint, kivételesen 50 frt, 100
kilonkint rugott borju 18—24 forint, 100 kilonkint
bécsi ölött borju 50—60 forint. 100 kilonkint.

Bécsi sertésvásár, október 11. A mai sertés-
vásáron bejelentettek 10246 darabot, ebböl a vá-
sár elején felhajtottak: '4553 darab fiatal sertést

5383 darab magyar hizott sertést, összesen 9936
darabot. A nagy felhajtás következtében irányzat
lanyha. Jegyzések : kilogrammonkint élö sulyban
(a fogyasztási adót nem számitva) elsörendü serté3
44—45 krajczáron, középminöségü sertés 42—43
krajczáron, könnyü sertés 38—41 krajczáron, fiatal
sertés 35—46 krajczáron.

Pénzügy.

Kamatlábemelés. Az osztrák-magyar bank
minden valószinüség szerint már holnap fel
fogja emelni a kamatlábat alighanem egy fél
százalékkal. Legalább erre vall az az intéz-
kedése, hogy a bécsi tözsdén ma már csak
holnapra eszkomptált váltókat. A kamatláb-
emelést azzal fogják indokolni, hogy a kül-
földi pénzpiaczok helyzetét ignorálni nem le-
het és a váltóárfolyamok alakulása köteles-
ségévé teszi a banknak, hogy érczkészlete vé-
delméröl gondoskodjék, annál is inkább, mivel
ép a bank érczkészlete volt az, amely eddig
is a kereskedelmi mérleg passzivumát fe-
dezte.

Osztrák fegyvergyár. Az osztrák fegyvergyár-
részvénytársaság Bécsben tartott mai rendes köz-
gyülése izgalmas vita és T a u s s i g alelnöknek
az ellene és az igazgatótanács ellen a társaság
ügykezelése miatt intézett támadásokra adott vá-
lasza után elfogadta az igazgatótanácsnak azt az
inditványát, hogy az 1,469.712 forintra rugó vesz-
teséget a tartalékalapból fedezzék és az 1898.
szeptember 1-én esedékessé vált szelvényekért ki-
fizetett 5 százalékos részvénykamatokat, 210.000
forintot szintén a tartalékalapból vegyék ki. Az-
után ujra megválasztották az eddigi igazgató-
tanácsosokat, kivéve H a h n és O r s z á g h igaz-
gatótanácsosokat, akik a választást nem fogadták
el. R o s e n f e l d és S c h a r f azt inditványoz-
ták, hogy a mérleg megvizsgálása és annak a
rendkivüli közgyülésen való elöterjesztése végett
a részvényesek sorából öttagu bizottságot válassza-
nak, de az inditványt a közgyülés elvetette.

Aradmegye! polgári takarékpénztár. Már reg-
geli lapunkban megemlékeztünk arról, hogy az in-
tézet válságba jutott. Eleintén arról volt szó, hogy
a válságba jutott intézet fuzionál egy másik aradi
intézettel, de ezt a tervet elejtették és most azon
fáradoznak, hogy a csöd elkerülésével a felszámolást
lehetövé tegyék. Megnyugtatásul közlik, hogy a zá-
loglevelek fedezete teljes mértékben megvan és
hogy a hitelezök teljes kielégitést remélhetnek. Az
aradi pénzintézetek igazgatói és az érdekolt buda-
pesti pénzintézetek képviselöi napok óta tanács-
koznak a likvidáczió felöl. Lehetövé akarják tenni
a csöd elkerülését. Körülbelül meg van a meg-
egyezés, ugy, hogy a likvidáczió valószinüleg si-
kerülni is fog. A megállapodás ez : Kétszázezer
forintra van szükség a sima likvidáczió keresztül-
vitele czéljából. Ennek fedezetére negyvenezer fo-
rintot adnának az aradi pénzintézetek, negyvenezer
forintot a budapesti érdekelt pénzintézetek, neve-
zetesen a Pesti Hazai Elsö Takarékpénztár és a
Magyar Általános Takarékpénztár, százhuszezer
forintot adnának az érdekelt igazgatók és a fel-
ügyelöbizottsági tagok. Az aradi pénzintézetek meg-
szavazták a 40.000 forintot. A budapesti pénzinté-
zetek még nem nyilatkoztak: Kell Lipót dr. aradi
ügyvéd Budapestre fog utazni eczólból. A száz-
huszezer forintból, amit még azonkivül fedezni
kell, nyolczvanezer forintot már jegyeztek. Ha
összegyül a 200.000 forint, akkor abból a követ-
kezö sorrendben történik a likvidáczió: Elöször is
a betevöket elégitenék ki, másodsorban a pénz-
intézet váltótartozásait, harmadszor a budapesti
pénzintézetek negyvenezer forintját és negyedszer
a részvényeseket, amennyiben még nekik . is jut
valami.

Ez ügyben A r a d r ó l még a következöket je-
lentik : A polgári takarékpénztár válságát az idézte
elö, hogy a Krivány esetével kapcsolatban azt hi-
resztelték, hogy ott félmilliós sikkasztás fordult
elö, mely hir hazug volta daczára is, a betevök
megrohanták a pénztárt és az több százezer forin-
tot ki is fizetett; ujabb tételt azonban az intézet

Futottak még: Gróf Andrássy T- Bora 44 kilo-
gramm, lovagolta Sands. Szászbereki ménes Ara 55
kilogramm, lovagolta Peake. Mr. Dorrft Katinia 57
kilogramm, lovagolta Barker. Gróf Eszterházy Mikály
Moring 62 kilogramm, lovagolta Cl-inuason.

Birói itélet: ZivakboszszaJ biztosan eveire, két-
hoszszal harmadik.

Totalisateur 5 : 22. — 1 forintos helyes 5 : 28.
— 30 krajczáros 'helyen 5 : 30. — Helvrefosaáások :
L 25 : 55. H. 25 : GI

A többi ló quotája gvözelem esetén: 5 : 20
Bora, 5 : 22 Ara, 5 : 25 Nur'Netme, 5 : 43 Kaiiska,
5 : 72 Jammerfetzen. 5 : 76 Moring.

Könyvfogadások: 3 A/a és Bora, 4 Palota, 4 5
Nur neune, 6 Katinka, 12 Jammerfetzec és Moring.

Versenyériók: 19G0 korona, 240 korona a má-
sodiknak, 110 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztesre ajánlat nem történt.

VI. II. oszt. Eladóverseny. Dij 3000 korona.
Távolság 1000 méter.
1. Br. Üchtritz Zs. M i n i 495 kilogramm,

lovagolta Poole.
2. Trankel A. C a n t e r b u r y 55-5 kilogramm,

lovagolta Huxtable H.
8. Mr. Silton I s o 1 d e 54 kilogramm,

lovagolta Smith.
Futottak még: Br. Königswarter H. Samdwieh

65*5 kilogramm, lovagolta Adams. Dreher fA. Sardelle
49-5 kilogramm, lovagolta Bulford S. Keczer M. Gagarin
65*5 kilogramm, lovagolta Gilchrist. Mr. Kewmarket
Elfe 49-5 kilogramm, lovagolta Marsh. Br. Springer G.
Jane Eyre 55-5 kilogramm, lovagolta Wilton. Szemére
lI. Grimaldi 46 kilogramm, lovagolta Lovász. Wahrmann
R. Round the corner 57 kilogramm, lovagolta Peake.
Zangen J. Oculi 505 kilogramm, lovagolta Zangen.

Birói itélet: Egy hoszszal biztosan nyerve, egy-
hoszszal harmadik.

Idö 1 percz 2 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 30. — 1 forintos helyen 5 :28 .

— 80 krajczáros helyen 5 : 20. ~- Helyrefogadások:
L 25 : 61. H. 25 :275.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 18
Sandwich, 5 : 35 Isolde, 5 : 43 Round the corner,
5 : 47 Grimaldi, 5 : 56 Gagarin, 5 : 67 Sardelle, 5 :86
Canterbury, 5 : 93 Elfe, 5 :122 Jane Eyre, 5 : 308 OcnIL

Könyvfogadások : 3 Sandwich, 4 Grimaldi és
Mini, 5 Round the corner, 8 Elfe, 10 Canterbury,
Gagarin, Isolde, Jane Eyre és Sardelle, 20 OcuH.

Versenyérték : 2970 korona, 500 korona a máso-
diknak. - - •

A gyöztesre ajánlat nem történt.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat.

New-York, október l l .
okt. i l . okt. 10.

cents cents.
Buza. szeptemberre — —

" májusra 705/s 70
, deczemberre 703/s 637/s

Tengeri deczemberre 357a 351/s

Chicago, október l l .
okt. l l . okt. 10.

ceots cents
Buza, deczemberre 646/s 636/8
Tengeri deczemberre 304/8 297/s
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az általános bizalmatlanságból folyólag nem kap-
hatott. Másik oka a válságnak az Tolt, hogy ingat-
lanokra másodhelyen való betáblázásra tul-
hitelt nyujtottak, amely hitel most nem ér-
tékesithetö és a központi szállóba épitett
összeg és nagyobb folyószámlakövetelések az
üzem rendes folyamát megakasztották. — Hoz-
zájárult még ezekhez az a körülmény, hogy
Mandl bécsi escompteur az intézetnek a hitelt
megtagadta. Az igazgatóságot még azzal is vádolják,
hogy ingatlanokra tulhitelt nyujtott, amivel lehe-
tövé tette egy konzorcziumnak, amelyben igazgató-
sági tagok voltak, a vásárolt latifundiumok haszon-
hajtó parczellázás általi másodelárusitását. A
négy helyi pénzintézet megkisérelte az aradi
piacz érdekében segiteni és a tárgyalásra a
pesti hazai takarékpénztár Schneller igazgatót
le is küldötte. A helyi pénzintézetek a likvi-
dáczió keresztülvitelére vállalkoztak és igazga-
tók, valamint a részvényesek biztositásul száz-
huszezer forintot irtak alá. Ha a liquidáczió
sikerül, a részvénytöke nagy része megmenthetö
lesz, mig a betétek és a hitelezök követelése nem
is forog veszélyben. A takarékpénztár három mil-
liónyi záloglevél alapja teljesen rendben van s ennek
kezelése korrekt és törvényszerü. A hitelezökkel az
alkudozások folyamatban vannak. Az igazgatók kö-
zül többen lemondtak. Az intézet részvényeit nem
veszik. A város által a takarékpénztárba betett
183.000 forint elvesztését is féltik.

Országos kölcsönös biztositószövetkezet. E
szövetkezetröl azt hiresztelték, hogy csödöt kértek
ellene. Ez megfelel ugyan a valóságnak, de a fen-
forgó esetben a csödöt aligha rendelhetik el. A
szövetkezet igazgatóságának határozata szerint a
jégkárok egyharmada a károsultaknak tényleg ki-
fizettetett, mig a fenmaradó kétharmad folyósitása
legkésöbb hat hónapon belül mindenesetre - meg-
történik. A szövetkezet eddigi müködése, valamint
az élén álló férfiak elég biztositékot nyujtanak
arra nézve, hogy kötelezettségeinek minden tekin-
tetben meg fog felelni.

Uj részvény jegyzése. A tözsdetanács elren-
delte, hogy az Elsö magyar óragyár részrény-társa-
ság 500 korona névértékröl szóló részvényei a mai
naptól fogva a tözsdei hivatalos lajstromban je-
gyeztessenek.

Közlekedés.
Temesbégavölgyi vizszabályozó társaság. Te-

mesvárról jelentik lapunknak: A Temesbégavölgyi
társulat véleményezö bizottsága Molnár Viktor fö-
ispán kormánybiztos elnöklése alatt ma tartotta
közgyülését. A földmivelésügyi miniszter leiratát,
amely szerint Molnár föispánt ujból két évre meg-
erösitette kormánybiztosi állásában, éljenzéssel fo-
gadta a bizottság. Társulati fömérnökké Paulay
Gyula mérnököt hozták javaslatba. Az évi költség-
vetést 807.995 forint bevétellel, 787.539 forint ki-
adással vagyis 20456 forint felesleggel állapitot-
ták meg.

Az államvasutak bevételei. A magyar királyi
államvasutak szállitási bevételei saját 7824 kilo-
méter hosszu vonalaikon a folyó évi junius havá-
ban, daczára a tavalyi rossz termés következtében
tetemesen megcsappant gabona- és lisztforgalom-
nak, a többi árunemeknél (föleg szénnél, fánál és
köveknél) beállott forgalmi emelkedés folytán ugy
a személy-, mint az áruforgalomból csaknem
ugyanazok voltak, mint a mult évben. Az év eleje
óta junius hó végéig pedig a következök voltak a
bevételek"; 1897-ben : a személy- stb. forgalomból
10,249.269 forint, az áruforgalomból' 31,451.413
forint, különfélék 2,692.088 forint, összesen
44,392.770 forint. 1898-ban: a személy- stb. for-
galomból 10,565.791 forint, az áruforgalomból
29,828.878 forint, különfélék 2,915.044 forint, ösz-
szesen 43,309.713 forint. A hátramaradás tehát
tavalyhoz képest, a személyforgalmi mintegy
300.000 forintnyi bevételi többlet melleit, az áru-
forgalomnál meg kerek összegben 1,600.000 forint,
vagyis valamivel több mint öt százalék, ami kizá-
rólag a kisebb gabona- és lisztforgalomból szár-
mazó hiány következménye. Ezen hátramaradás
azonban a folyó évi elég kedvezö termés hatása

alatt, habár a gabonaforgalom, különösen ami a
kivitelt illeti, még jóformán meg sem indult, szep-
tember hó végével máris egy kerek millióval, tehát
mintegy 600.000 forintra apadt le.

Szakirodalom.
Köztelek Zsebnaptára 1899-re. A "Köztelek

Zsebnaptár" ötödik évfolyama, melyet Rubinek
Gyula és Szilassy Zoltán, az országos magyar gaz-
dasági egyesület titkárjai szerkesztettek, most
jelent meg. Az uj évfolyam ismét számos ujitást,
bövitést és javitást tartalmaz, amelyek ezen gazda-
sági zsebnaptárt a gazdaközönség nélkülözhetetlen
kézikönyvévé teszik. Különösen ki kell emelnünk,
hogy a zsebnaptárból a könyvvezetésre vonatkozó
nyomtatványok ki vannak hagyva, melyek a rend-
szeres könyvvezetést ugy sem helyettesithetik, ha-
nem helyettük könyvviteli minták és a szükséges
pénzbevétel és kiadások, valamint a napszámosok
jegyzésére szükséges nagyobb számu rovatolt lap
van beillesztve és a vegyes természetü feljegyzések
számára kiváltható tiszta lapokból álló jegyzökönyv
van csatolva. A zsebnaptár szakbeli része teljesen
a hazai viszonyoknak megfelelö adatokat tartal-
mazza, ugy, hogy a zsebnaptár alkalmas a külföldi
kiadók által hazánkban annyira terjesztett, de a
külföldi viszonyoknak megfelelö idegen zsebnaptá-
rak kiküszöbölésére. A csinos kiállitásu könyv
bolti ára 2 forint. Megszerezhetö bármely könyv-
kereskedönél.

két amaz uszályoknak, amelyek a mult héten Or-
sovát elhagyták:

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjátek. Az osztály-

sorsjáték mai huzásán a következö számokát huz-
ták ki: 1O.OOO koronát nyert: 87593. 5000 koro-
nát nyertek: 91703 99972. 2000 koronát nyert;
182 1468 19628 32903 35220 44352 59429 52642
55899 69687 76203 73416 72901 84029 99280
98156.1000 koronát nyertek: 309 9705 7889 1427
14312 10255 15659 26347 20708 35282 41682
43318 59631 59839 565S3 69643 79245 72154
82783 8081. 500 koronát nyertek: 5436 7297
2892 3518 8455 14423 17217 13184 18204 22893
23759 34029 34177 34770 31366 30043 36834
?9800 46989 58662 60141 66240 65789 78425
70549 73607 76610 89712 82625 81796 88231
81001 97720 95722.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, október l l .

Ma jutott nyilvánosságra a washingtoni hiva-
talos jelentés az Unio idei terméséröl. E kimuta-
tásban azonban épen a föforgalmi czikkröl, a bu-
záról hiányzanak az adatok.

Egyébként százalékokban kifejezve kitett az
átlag 1898. október 1-én 82, 1898. szeptember 1-én
84.1, 1897. október 1-én 77.1. E növény állapota
tehát az utolsó hónapban rosszabbodott.

A többi czikkben a termés acrenkint bushe-
lekben kitesz :

az idén . tavaly
rozsnál 15.6 16.1
zabnál 278 272
árpánál 216 245

Az Unio látható készlete millió bushelben :
e héten a mult héten tavaly

buzában 12.210 11.263 22.794
tengeriben 22.202 21.406 37.704

Az amerikai piaczokon egyébként 1 centtel
javultak az árak. A kontinentális vásárok is szi-
lárdak.

Nálunk egyenlegként az összes határidök ár-
javulást tapasztaltak és pedig az októberi buza 5
krajczárt, a márcziusi 8 krajczárt, a zab 6 krajczárt
és a tengeri 4 krajczárt.

Felmondás ma sem volt, sem itten sem
Bécsben.

Az áruleszámoló iroda a következö liquidá-
czionális árfolyamokat állapitotta meg.

Árpa 5.85, buza 8.92, rozs 7.50, tengeri 5.35,
zab 5.60.

A készáru üzletben kevés forgalom volt szi-
lárdan fentartott árak mellett.

Buzából elkelt vagy 30.000 métermázsa,
ennek harmadrésze átvett szokványbuzából állott,
amelyért 9 forint 70 krajczárt három hóra fizettek.

Igaz, hogy e buza 78 kilogrammos, de azért
mégis igazunk volt, amidön tegnap emlitettük,
hogy az októberi buza "testvérek között" is meg-
éri a napi árát.

Szemben ama hireszteléssel, hogy a Vaskapu-
nál óriási az árutorlódás, közöljük pontos jegyzé-

6727 számu 3494 metermázsa Unger!
43 , 8020 . ,

6504 , 3008 , buza
281 , 2674 , tengeri
295 , 2866 » .
231 , 2607 » .

65158 " 3150 " "
359 " 3050 ., buza
358 " 3023 " "

Elöfordult készára-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 100 mm. 81 k. 9.9

frton, 200 mm. 805 k. 9.95 frton, 150 mm. 80 1
átlag 9.80 frton, 100 mm. 795 k. állag 9.8
frton, 100 mm. 79-2 k. átlag 9.80 forinton, 10
mm. 80 k. átlag 9.75 frton, 200 mm. 79 k. átla
9.75 frton, 400 mm. 78-2 k. átlag 9.75 frtoi
200 mm. 795 k. 9.80 frton, 200 mm. 79 1
sárga 9.70 frton, 100 mm. 79 k. 9.80 frton, 10
mm. 80-5 k. 9.67M« forinton, 100 mm. 78é5 1
9.60 frton, 100 mm. 785 k. üszkös 9.30 frtoi
100 mm. 77-8 k. 9.60 frton, 100 mm. 77-5 7.5
frton, 200 mm. 76 k. 79.60 frton.

Pestvidéki: 100 mm. 80 k. 9.80 frtöi
100 mm. 795 k. 9.75 frton, 300 mm. 79 1
kevert 9.60 frton, 100 mm. 78-5 k. sárga 9.G
frton, 100 mm. 775 k. 9.60 frton, 450 mii
78 k. átlag 9.77Va frton, 250 mm. 77 k. átla
9.77J|2 frton, 250 mm. 77 k. átlag 9.77»/« ffioi
1150 mm. 762 9.60 frton, 600 mm. 77.3k.9.67^
frton, 1300 mm. 76.3 k. 9.62»/i frton.

Tolna.ii 1800 mm. 76 k. 9.45 frton*
FelsömagyatorszÁgi : 100 mm. 82 k. 9.8

frton, 100 mm. 81 k. 9.82V2 frton, 100 mm. 80*
le. átlag 9.82Vs frton, 150 mm. 796 k. 9.75 fitor
200 mm. 798 k. 9.75 frton.

Raktáráru : 10400 mm. 78 k. 9.70 frtot
Mind három hónapra.

Rozs. (uj) 400 mm. pestvidóki 7.57V* frtdi
200 mm.* 7.50 forinton, 100 mm. 7.40 forintoi
készpénzben.

Zab. (uj) 100 mm. elsörendü Budapest 6.91
frton, lOOmm. elsörendü Bpest 5.92Vs frton, 10'
mm. 5.85 frton, 200 mm. 5.75 forinton k»tfz
pénzben.

Tengeri, (ó). 300 mm. oláh Budapest 5.4<
frton készpénzben.

* Árpa. (uj). 500 mm. takarmány Köbánya 6.31
frton készpénzben.

Gabonaforgalom:
1898. október 10.

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

buzából, . 18744 —
rozsból . . 408 —
árpából* . 6029 1163
zabból . . 3773 102
tengeriböl. 1491 504

Hivatalos készárajegyzések*
| g 100 klgr. | g 100 klgr.

'5* | | készpénz* "| J készpénz*
e~- i-a I ara I£I a ru

l l £ I I imm* 1 I frWlWi«
* S

Buza uj tiszavid. 74 —. "** 76 9.10 M*
76 9.30 9.40 77 9.45 S.8C
78 9.55 9.65 79 9.70 *.7l
80 9.80 9.85 81 — 4** *****

» . pestvidéki 74 —. .— 75 9̂ 05 8JK
76 9.25 9.35 77 9.40 9.4I
78 9I60 9,60 79 9.65 9.7C
80 9.75 9.80 81 —,— — . -

, s féhéim. 74 —.— —.— 76 9.10 0̂ 55
76 9.30 9.40 77 9,45 9.6C
78 9.55 9.65 79 9.70 9.7fi
80 -9.80 9.85 81 —.— —.—

rOZt , elsörendü 70—72 7.70 7.80
másodr. 7.60 7.70

árpa , takarni. 60—62 5.75 6.15
. , szeszföz. 62—64 6.65 7J.5
, " sörfözésre 64—66 7.50 8.50

zab uj — • • 39-41 6.75 Ö.06

tengeri ó bánsági — 5.40 5.45
t másnemü — 5.30 5.35
6

repKfl » táposzta — 12.25 12.75
másnemü, — -1-.—" — .—

Hivatalos hatáiidöjegyzések.
DéÜ Und* zázUfai

An flatáridi októberien október 10-én J g j g j }
péu #rn pénx im

buza . . október 8.92 8.94 8.77 8.79 8.93
B . . november —.— —.— —.— -—.-̂ -i •+*—
, . .márczius 9.07 9.09 8.94 8.95 ~ .—

rozs . . október 7.50 7.60 7.40 7.50 7.60
, , . november —.— —.—> -*.— —.— «• • • •
. . .márczius 7,04 7.66 7.56 7.67 *^*-*

tengeri .oktober 5.35 5.45 5,25 5.85 6.36
, t . november *-:-*- -*-.t-i -=-.—• — — *-*«»
• . .május 4.69 4.71 4.68 4.65 —.—

zab . . október 5.60 6.65 6.60 6.60 SM
• • • november —.— — s— +—.— *-.— — ,—
. • .márczius 5.83 5.86 6.73 6.75 —.—
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Elöfordult határidökötések.
Délelött. Buza márczius 9.0o— 09—01—9.08

október 8.83—96—87—S.93 Rozs márczius 7.65
68—63—7.65, október 7.Ö0— IM.Tengeri májas
4.67—65—4.70, október 5.35—5.45. Zab márczius
5.80—5.84. október 5.60—5.66.

Délután. Buza -márczius 9.03.—9.06—9.03
október 8.92—S0— 8.92. Rozs márczius T-67—
7.65. Tengeri május 4.70-4.69, október 5.35—5.40.
Zab márczius 5.84— 5.cG.

Raktáráih'nnüuj :
Közraktár: Buza 1V>000 mm. Rozs 7800

mm. Árpa 459(10 mm. Zab 20400 mm. Tengeri
20500 mm. Liszt I220U mm.

Rak tárház : Buza 47920 mm. Rozs 1520 mm.
Árpa 624 mm. Zab 305 UHU. Tengeri 256 mm.
Liszt— mm.

BUDAPEST! ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, október l l .

A mai tözsdén általában csendes iráüyzat
uralkodott. Csekély forgalom mellett nemzetközi
értékek keveset változtak. A helyi piaczon közuti
Vasut árfolyama javult. Salgótarjáni köszén és
Magyar általános köszénbánya részvényeiben élén-
kebb üzlet volt.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 378.50
—377.50, Osztrák hitelrészvény 352.80—351.70,
Osztrák magyar államvasut 347.80—346.70, Közuti
vaspálya 360.25—362, Általános köszénbánya 83
forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1422, Salgótarjáni 628—623,
Közuti vasut 362.50—363, Magy. biielrészvéuy
377.70—378.25, Magyar ipar- és kereskedelmi bank
96.50, Rimanmrányf252.25—252.75, Osztrák liitel-
részvény 351.80—352.20, Osztrák magyar, állam-
vasut 346.70—347.25, Aszfalt 209—210, Általános
köszénbánya 82.25—82.75, Czukoripar 111 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák ijileirészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, 8 napra 4.—5.— frt,
október utóljára 6—7 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
okt. lI. okt 10.

Magyar aranyjáradék 119.75 119.75
Magyar koronajaradék 98.10 98.10
Magyar hitelrészvény 378.25 378.25
fiiagyar ipar és keresk, bank 96.75 97.—
fiiagyar jelzálogbank 241.25 241.25
fiiagyar leszámitoló bank 254.75 254.75
Rimamuránvi vasmü 252.50 252.25.
Osztrák hitekészvény 352.20 352.40
Déli vasut 72.— 72.50
Osztr.-magyar államvasut 347.25 347.75
Közuti vaspálya 362 50 360.50
Villamos vasut 228 50 223 50

Az utótözsde lanyha volt.

Délután 4 órakor zárulnak z
okt ll . okt 13.

Osztrák hilelrészvény 351.90 352.40
Magyar hitelrészvény 378.10 378.50
Osztr.-magyar államvasut 347.25 348.—
Leszámitoló bank 251.50 254.25
Rimamuránvi vasmü 252.50 252.50
Közüli vaspálya 362.50 359.00
Villamos vasut 228.50 228.75

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK. a
Budapest, október l l . Terményekben csendes

irányzat mellett nem volt emlitésre méltó forgalom.

Hivatalos jegyzések.
• ^ Ar 1W kitár

grantikankinl ^
F a j | Pénz jj Ara

' i Irt I t r t_
'Disznózs ir [TbHdapestl . . . .. .|j »?.— : 158.50
ingyen hordó jj vitl»»ki . _. . . . \[ —-— 8 —-~_

l\ magyar la iéscnszáritott vidéki . . j —-— | —.—
! városi légenszántott, 4 darabos . . ! 55.— ; 55.50

Szalonna [ a 5 . . . j 56.50 ; 57.—
I füstöli : 53-5Q • 60.—

~~ j boszniai, 1897. én nsance-minöségj —.— —w—~~
S z i l v a , . . . laOtiarabos. .|l 7.9O ' &aj
K é s i m il . . . 1Ö0 . . . | 9.50 i c . _
Zsákkal esrait . . . 85 " . . l | 15.6© [ 16.—
«öncrsulyt!szt«. szerbiai, » . usaaee-uiinds£g^ T.CO i g.—.
Saly helyett |[ . . 1G&darabos. .;! 9.40 a _

I! . . »5 . . . t, 15.50 ÜTÖ
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, oktober l l . A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Halban lanyha, árak csök-
keaiek. Tej- és tejtermékeknél lanyha, arak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak csökkenlek. Zöldség-
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha,árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás: derült, hüvös. Alköz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
lüvatabs árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja' I. 52—5iJ frt IL 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, IL 36—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, IL 60—64 frt.
Sertéshus lsörendu 04—50 0 frt, vidéki 40—45 frt.
(Alinden 100 kilonkint) Kolbász füsiölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 61.0—62.5 frt (100
kilónkint). — Barom'i (élö). Tyuk lpár 1.10—1.35
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 irt. Lud hizott kilon-
kint 50—54 kr. — A'ü/dii/á/á&.Tojás 1 láda (1440
drb) 3S-5—39-5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselvem 100 kötés UJO—V.'Ofrt. Lencse m.
1Ö0 kiló 7—i» frt Bab nagv 100 kiló 8—10 frL
Paprika I. 100 kiló W—60 frt, IL 20—28 frt. Vaj
Lrenáfi JdlónkintO-75—0.80 frt Téa-vaj kil6nkint 0.95
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.70—2.00 frt.
J9a/*£. Harcsa (élö) 0.80—0.90 frt 1 kiló. Csuka\él6)
0.70—1.ÖÜ frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, október l l . Az irányzat lany-

hább. Kontingens nyersszesz Budapesten 18.—
—18.25. Finomitott szesz nagyban 64.75—55.25.
Finomitott szesz kicsinyben 55.25.—55.75, Élesztö-
szesz nagyban 56. 56.Vs.- Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—56.50, Nyersszesz adózva nagyban
54. 54.25. Nyersszesz adózva kicsinyben 54.50—
54.75, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 14.50—15.—,
Denaturált szesz nagyban 21.50—22.— Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint bordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, október ll. Kontingens nyersszesz
lanyha irányzat mellett azonnali szállitásra 18.90
forinton jegyeztetik. Zárlatjegyzés 18.50—18.90
forinton.

Praga, október l l . Adózott tripplószesz
nagyban azonnali szállitásra 54.Vs forinton kelt.
Adózatlan szesz 18.25— forinton kelt el azon-
nali szállitásra.

Trieszt október l l . Kiviteli szesz magyar,
cseh, 13.— frt., román 12.— frt. tartályokban
szállitva 90 /̂0 hektoliterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.;
Bécs, október l l . Magasabb külföldi jegy-

zésekre az irányzat szilárdult, de az üzlet jelen-
téktelen volt Köttetett: Buza öszre 9.30, buza
tavaszra 9. 8.98, zab öszre 5.86—5.88, zab
tavaszra 6.04—6.06, tengeri szept.-okt 5.90—5,92,
tengeri május-juniusra 4.93—4.95, rozs tavaszra
7.90—7.95, rozs öszre 7.66—7.68 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9. 9.02, buza öszre 9.25—
9.27, rozs tavaszra 7.67—7.69, rozs öszre 7.92—
7.97, tengeri szeptember-októberre 5.89—5.91,
tengeri május-juniusra 4.95—4.97, zab tavaszra
6.09—6.10, zab öszre 5.87—5.89 forinton.

KÜLFÖLD! ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, október l l . A mai tözsdén lanyha

irányzat uralkodott, mivel attól tartottak, hogy a
pénzviszonyok kedvezötlenül alakulnak. Államvas-
uti és alpesi részvényekben erös realizácziók for-
dullak elö. Az üzlet további folyamában a hangu-
lat javult.

Az elötözsdén : Osztr, hilelrészvény 352.50
—351.50, Anglo-bank 155.—, Union-bank 292.—,
Osztrák-magyar államvasut 348.25—346.25, .Déli
vasut 72. 72.35, Dunagözhajozási 450, Aussig-
teplitzi vasut 178.50—176.80, Májusi járadék
101.22, Magyar korona járadék 101.50, Török
sorsjegy 57J70—57.80, Német márka 58.91 fo-
rinton.

A déli tözsdén : Osztrák liilelrészvény 351.75,
Anglo-bank 155.—, Bankverein 261.—, Union-bank
292.—, Lánderbank 222.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 347.—, Déli vasut 72.—, Elbevölgyi vasut
261.75, Észak-nyugoti vasut 245.—. Török dohány-
részvény 129.50, Alpesi bánya 176.80, Májusi jára-
dék 101.30 Török sorsjegy 57.70, Német márka
58.90 forinton.

Délután 2 óra iiO perczkor jegyeztek :
4-2°/»-os papirjáradék 101.30. 42%-os eziisljára-
dék 101.05, 4°/o-os osztrák aranyjáradék 120.55,
Osztr, koronajáradék 101.50,1860. sorsjegy 140.50,
1864. sorsjegy 195.50, Osztrák liilelsorsjegy 199.40,
Osztrák hitelintézeti részvény 351.87, Angol-osztrák
bank 154.25, Union-bankrészvény 292.—, Bécsi
Bankverein 261.—, Osztrák Lánderbank 222.—,

Osztrák-magyar bank 902.—, Osztrák-magyar al*
lamvasut 347.13, Déli vasut részvény 72.—, Elbe-
völgyi vasut 261.—, Dunagözhajozási részvény
449.—. Alpesi bányarészvény 176.75, Dohányrész
vény 129.25, 20 frankos 9.53, Császári kir. vert
arany 5.70, Londoni váltóár 120.25. Német bank-
váltó 58.87. Tramway 508.—. Az irányzat nyugodt.

Bécs, október l l . A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 351.75,
Magyar Litelrészvény 377.75, Anglo-bank 154.50,
Bankver. 261.—, Ünion-nank 291.50. Lánderbank
222.—, Osztr -magyar államvasut 347.37, Déli vasut
72.—L Elbevölgyi vasut 2IH.5O, Északnyugoti vasut
244.75, Török dohányrészvény 129.75, Rimainurányi
253.25, Alpesi bánya 176.60, Májusi járadék 101.30,
Magyar koronajaradék 98.05, Töröksorsjegy 57.70,
Német mái-ka azonnali szállit. 58.90.

Frankfurt, október l l . (Zárlat.) 4-20/o-os
papirjáradék 85 60, 4°'o-os osztrák aranyjáradék
102.20, 4°/oe magyar aranyjáradék 101.60, magyar
koronajaradék 98.50, osztrák hitelintézeti részvény
297.87, osztrák-magyar bank 766.—, Osztrak-
magyar államvasut 293.50, déli vasut 64.50, bécsi
váltóár 169.75, londoni váltóár —.—, Párisi vál-
tóár 806.66, bécsi Bankverein 221.—, Union-bank
részvény 249.—, villamos részvény 136.—. alpesi
bányarészvény 150.—, 3 % magyar arany-kölcsön
88.30, 4-2o/o ezüst-járadék 85.40. Északnyugoti
vasut —.--, elbevölgyi vasut 227.—. Az irányzat
nyugodt.

IDÖJÁRÁS,
Am. kir. országos meleoioiogiai intézet t&vlratl
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Aivaváralla . . - - + - • | Pola 64.8 + 1 0 . 8 .
Selmeczbánya • 67.Ö + 02.6 . , Losin, . . . . 63»8 - - 12»O •
N.-Szo«nbat . • 67.4 -f 02.4 • , Sarajevo . . . 65.6 - - 08.1 •
Mueyar-Ovái . 87.8 - - 0 1 . 4 . , Torino . . . . 64.8 - - 1 2 . 9 .
O-Gyallti . . . 86.9 - - 00.8 . Flóroncs . . . 65.5 - - 11.0. •
Budapest . . . . 67.2 - - 02-4 . Bóma 64.1 - - 12.0 .
Sopron . . . . 67.8 - - ao-4 . j Nápoly . . . . 63.9 4- 14.2 .
Herény . . . . 66.6 4 - 0 1 . 3 . j Bru>di3i . . . . 62.9 4 - 1 7 . 8 .
Keszthely . . . 67*1 -f- 05*0 . P a l e r m ó . . . . 63*7 - - 2 0 . 0 1
Zágráb . . . . 67.0 - f 03.5 . , Málta 61.6 - - 2 1 - 1 .
Fiiuiie 64.4 + 09.2 , . , Zürich . . . . 63.0 - - U.& »
C i i l t v e u i c a . . . C3.G + 1C.4 . , Biuxritz . . . . 64 .8 - - 14 .2 8
Piuics-jva . . . 67-0 4- Oo.C . Nizza . . . . . 63.4 - - 15.0 .
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Arad . . . . . 66.2 - - 05.8 . / Kopenhága . . 66.7 - - C8.7 .
Szeged . . . . 66.S -f 06.3 . . Hamburg . . . 63-t - - 08.1 .
Szolnok . . . . CO.O + 05.6 . Berl in. . . . . 65.7 - - 06.1 •
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D e b r e c z e n . . . 66.9 - j - 03.3 . j Stockholm. . . uO.O - - CO-0 .
Kusuláck . . . 69.4 4- 00.0 . • Szent-Péterváx. 59-7 + 06.8 .
Ungvár . . . . 67.6 - - 04.0 . \ Moszkva . . . 61.6 •+- 00.1 .
Sza tmár . . . . 07.6 - - 05.G . ; Varsó . . . . . Oo.O - - 0 0 - 0 .
Nagy-Várad . . 68.2 - - 07.0 . i Kiew 89.8 - - 0 2 . 4 .
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Egy sekély depresszió van a kontinens nyugoti részéu, egy
másik depiesszió Európa ésyakkeleti szélén. Legmagasabb a ba-
rométer állása Kyugoli-Orcsajoiszagbaii.

Gyeage fagy van Oroszországban és Galicziában, nyugaton
az idö enyhébb. A csadadék, mely itt-ott esett, általahan cse-
kély volt. f

Hazánkban nagyon hüvös és tulnyomóan száraz idö ural*
kodik. A hömérséklet éjjeli minimuma sok helyen a fagypontnál
közeledett. Kévés esö csupán Erdély déli részén esett.

Száraz idö várLató, némi höcmelkedéssel.

VIZÁLLÁS.
— Oktober 11-én. —
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M e g j e g y z é s e k : Az ország délkeleti szögletében ke
vés esö e:ett.

A folyók vizállásai igen alacsonyak.
A Duna és Tisza egész hosszában apad, a Dráva a b

részén, a Szára felsö részén kis mértékben árad.



CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény. (8)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

A nemrég fölszabadult parasztok gyermekei
nagy rajokban tódulnak ki az iskolából. Könyv
és horog van a kezükben és árkon-bokron át-
ugorva rohannak, ki hazafelé, ki meg a fo-
lyóhoz, egymást hivogatva.

A sok név között, amelyet a fiuk egymás
után kiabálnak, sem a Czuk, sem a Gorliczka
neve nem hallható. Apáik nem szántanak és
nem aratnak már a Danilo szotnik földjén.
ök már uj urat szolgálnak: az egész világon
uralkodó vasutat. Sinpárok szelik át azt a föl-
det, amelyen azelött szántottak, vasut, amely
mindent lerombolt, ami utjába akadt, a Don
egész vidékét. S mikor a hatalmas vas-ször-
nyeteg végigszáguld a hajdan oly boldog ta-
nyán, éles sipjával mintha ezt mondaná a
Danilo népének :

— Buzát ide, fiuk, buzát ide ! Nesztek
pénz, amennyi csak kell. Adjátok érte maga-
tokat, a földeteket meg a szabadságotokat,
amelyet kivántatok, s amelyért áldoztatok oly
sok vért! . . .

II.
A testörgránátos.

Dédapám, Jakab Eustachovics naplójá-
ban, 1776-iki dátummal a következö följegyzés
fordul elö :

"Junius 13-án, egy hétföi napon vetet-
tem meg az azóvi kormányzóságban, a Bogata
folyó mellett levö majorságom alapját."

Két évvel késöbb, 1778-ban ezt irta:
"Julius 24-én, kedden érkeztünk a bogatai

majorságba, én, Annuska, Ivánka és Grigo-
revszkoj tanitó. Ebben az idöben történt, hogy
ennek a pusztának uj telepesei megszöktek.
Továbbá, hogy szomszédom, Uvakin testör-
gránátos jobbágyaival szemben tanusitott mél-
tatlan és méltóságához épen nem illö bánás-
módja miatt alattvalói által hihetetlenül bor-
zalmas módon kivégeztetett."

A dédapám, Jakab Eustachovics, szom-
szédja lett Uvakin testörgránátosnak, mikor
Petrovna Annának, a feleségének terjedelmes
birtokot vett nászajándékul. Még az elsö le-
települések minden idökre felejthetetlen ha-

gyományainak hatása alatt megvette Stoffeln
tábornoknak a puszta legtermékenyebb részén
levö hétezer láncz birtokát 4000 papirrubelért,
hogy ujabb falut alapitván, szeretett nejét ne
csak nagy földnek, hanem számos em-
bernek is urává tegye. A birtok az
akkori azóvi, most ekaterinodari kormány-
zóságban feküdt, valamivel távolabb mint
száz versztnyire Prisibtöl, dédapa családi
birtokától. A két jószág közt fentartandó
összeköttetés czéljaira egy nagy kibitkát vett
Jakab Eustachovics és kalmuk szokás szerint
bevonatta cserzetlen börrel. A birtok rendbe-
hozása miatt Prisibböl vitt magával embere-
ket dédapa, azonkivül Tuljánál egész sereg
jobbágyot szerzett, akikre Michail Portyanoj
egy moszkvai földesurtól vásárolt munkavezetö
ügyelt föl.

A munka, a szükséges anyagok beszer-
zésének nehéz volta miatt igen lassan haladt.
Azután meg a megvásárolt jobbágyaknak a
birtokra való szállitása is váratlan akadályokba
ütközött.

Igy mult el néhány esztendö, melye
Jakab Eustachovicsnak, gyönge egészsége da-
czára nagyrészt a Prisib és az uj birtok közt
elterülö uton, a kalmuk kibitkában kellett el-
töltenie, mely tökéletes mása egy erdöszélen
álló sátornak.

Unalomnak meg boszuságnak persze nem
volt hiján. Otthon, a rengeteg birtokon, sok
dolga volt a gazdasággal, aztán meg kincstár-

ral , a kereskedökkel és szomszédokkal folyta-
tott pörpatvar is sok idejét vette igénybe.
Azonfölül gyakran kellett a kormányzósági
székvárosba meg Pityerbe utaznia. Mogorva
külseje daczára azonban voltak nyugodtabb,
kedélyesebb órái is. Ilyenkor felöltötte bárány-
börrel bélelt selyem hálóköpönyegét és ké-
nyelembe helyezkedvén, nagy élvezettel hall-
gatta dédanyának, Annuskájának elbeszéléseit.

Az uj birtokon a Don bájos partvidéke
és Prisib sürü erdöségei helyett csak a magá-
nyos, élettelen puszta képét látta. Jakab Eus-
tachovics — akár hiszitek, akár nem •— na-
gyon szerette hálószobájában a tücskök czir-
pelését hallgatni s ha épen kipusztult a ház-
ból az az egy-kettö, ami volt, akkor Annus-
kajának át kellett mennie a szomszédba tücs-
köket fogni. Ez pedig a következöképen történt:
Annuska meghált valamelyik szomszédjuknál.
Éjszaka levette fejéröl a fésüjét s egy

gombostüt végighuzott a fésü fokain. Erre
a fésü olyan hangokat adott, mint egy tücsök.
A kályha mögül meg a tikhelybei erre egész
rajokban bujtak elö Jakab Eustachovics ked-
ves bogarai; a dédanya egy skatulyába tette
öket és hazavitte az urának. Némelykor maga
a dédapa ment a cselédházakba tücsköket
vadászni s a zsákmányát a hálószobájában
szállásolta el. Aztán minden este, különösen
télen, elüldögélt az ablaknál és hallgatta a
tücskök czirpelését, miközben gyakran mon-
dogatta :

— Milyen fölséges muzsika 1 Valóságos
hegedüszó ! És milyen összhangzás ! Mintha
heten énekelnének taktusban!

Portyanoj, a munkások felügyelöje, ismerte
urának ezt a gyengéjét. Mikor egy-egy erdö-
tisztás mellett elhaladtak a kibitkán, kétszer-
sülttel és köleskásával egész raj tücsköt csö-
ditett össze, amelyeknek zenéjével, mint Jakab
Eustachovics mondta, elbájoló harmoniába
olvadt össze a békák brekegése.

A második nyáron idötöltésböl magával
vitte a bogatai pusztára Grigorevszkojt, az
Ivánka tanitóját. Grigorevszkoj magas, sovány
termetü, ifju szeminarista volt, örökké izzadó
arczczal. Minden hónapban egyszer rettentöen
becsipett. Egyébként igen csöndes ifju volt és
hosszu sárga nankingkabátot viselt, minek
folytán messziröl holmi nagy kanárimadárnak
nézhette az ember. Jakab Eustachovics roppan-
tul szeretett vele filozófiai kérdésekröl és a
természet titkairól eszmecserézni, mert Fedor
Sztefanovics misztikus volt, Jakab Eusta-
chovics ellenben szabadkömives, a Reu-
chel báró páholyából. Volt azonkivül a
tanitónak még egy szokása, amelyen na-
gyon szeretett dédapa tréfálózni. A tanitó
ugyanis maga mosta a ruháit, ahogyan
azt azt iskolában megszokta volt. Ha a nad-
rágja meg a nankingja jó piszkosak voltak
már, akkor egy örizetlen pillanatban leszökött
a kerti tóhoz vagy az erdei patakhoz. Ott le-
vetkezett anyaszült mezitelenre s a kabátja
gallérjából elöszedett tüvel és czérnával ki-
reparálta ruháin a folytonossági hiányokat, ala-
posan megforgatta azokat a vizben, aztán föl-
akasztotta öket egy fa ágára.

(Folytatása következik.)

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

Budapest, 1898. — 13. oldal.ORSZÁGOS HIRLAPSzerda, október 12.
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SZINHÁZAK.
Budapest, szerda, ISbö. október 12-én.

NEMZETI SZINHÁZ

Éri bériét H2. Havi bé.-k-t l i .

A fösvény.
Yfejáiék 5 f<-i»" Qi-ban.

Mo Lére, -f'.r. t • a Ka- a
'--ta

Harpa.^ n < al>:.ny>
K£'>an: ' a [>----J
Füze, le ir.vá ." a i '•
Yait-r. A: -e a. f.a H . -'-fi
Mar.a;.zia, I-.-tr.-.a (.- '- -'egi
Anselru £ ,-:p--:
Fruzina •••.• r_\ :!•.• .
Simon me-ler K •' --e^et
Jakab me~"-T
La Fléche, inas

Kezdete " ónkor.

MAGY. KER. OPERAHÁZ

Bérletszünet 22. szám.
Mérsékelt Lel várak.

Jancsi és Juliska
Mese 3 képben. Szövegét irta :
Wette Adehiida. Ford.: Ábrányi
Emil. Zenoj-jtirta: Hiunperdinck.

Szemelvek.
Andris
Panna
Jancsi
Juliska
A vasom: bába
Altató bát-si
Harmat bácsi

Beck
Válent V.
Abrányiné
F. Pewny I.
IVrts
Wla-iák
Paver M.

Utána :

A babatündér.
Látványos ballet 1 felv. Szerzet-
tek Hassreiter és Gaal Zenéjét

irta : Bayer.

Személyek:
Játékkereskedö Smeraldi
Mindenese Zolnai
Segédje Rev.re
Lord Plumstprhire Gáborhelyi
Lady Plumsterhire Fiihrené
Japáni baba Gaszener
Spanyol baba Rajz
A babatündér Balogh
Dobverö baba Btanszky

Kezdete 6 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

Zárva.

"~ NÉPSZINHÁZ.
K. Kopácsy J. assr. mint T.a-iég.

Komédiások.
Operette 3 felvonásban. Irtai M.
Buoheron és A. Mars. F&rttito-tta
Makai Emii. Zenéjét szerzette

Louis Varney.

Személvek :
Tuiilojse " Néraeih
Olympia K. Kopácsy
C'urm.ia i.iaz--i Si.
Paul Vaubert Szii-aiai
Vaipurgiá

Julius Caesar
Auguste
Ju pitémé
Atlaané

Teravai
SoEyrcosi
Ujvári

M. Csatai
Kovács K.

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.
779. szám. 7791. szám.

Másodszor :

Örült — vagy
szent?

Dráma 3 felvonásban. Irta: José
Eciiegarav. SpanyotIH>! foxüitüöa

"Szalai Euiil.
Személyek :

Don Lorenzo Gil
Angela, felesége HaraszÉfav
Ines. leányuk Nógrádi J-
Almonte R. RcstagHi
Eduardo, herczeg Beregi
Jaaaa Huoyadf M.
Don Tomas Balassa
Dr. Bermudez Kaza&z&j
Kraulio Mátrai
Renito Eémaszékr
Szolga Gy3z5

Kezdete 7 és fél á-rakar.

MAGYAR SZINHÁZ.

A krokodilus.
Operett 3 felvonásüart. Ma Walter
Oszkár. Forditotta Faragó' Jem5.
Zenéjét szerzette Ferron Adaiff.

Személyek:
Özv. MöIIerné
Lüi
Salbe
Wüle Frfc
Schlauch.
Schneller
Triebelné
Bir.iishoim báro
A szinigazgató
A rendezö
Prömper
Klex
Mari
Pinczér
Levélhordó
Henteslegénj
Szobaleány
Diszit ömest er

Kezdete

KiTesi A.
LedofskT
Sziklai

K.
SzeratmükMss'

PaEáitlty
Lang Él
Halasi B.
Mátrai

Hé&em A.
Borass E.
Siiaoa M.
Kardios

Erdös B.
Karrazy
Bátori

7 órakor.

EHRLICH ü. és
Budapest és Bécs.

khp, %
Meidinger töltö- és szabályozö-kály&ák.
Kaszárnya-káiyiiákSieniaiig EMIch sza-
badalma szerint. Heidiager" caliroférfr-
£ek cserépburkolattal, uj szerkezetteL
Központi légfütések és szellözök.

rpincze
palaczkboralnak foánzdája

i-nicza 4. szám,
fiókárada

¥IL, Erzséliet-körat 56. sz.
Van szerencsénk a n. é. közönség szives

fi-rvelmét kitünö palaczkboraiiikra felhivni:
feiier és vGrcs asztali borok 35 krtól kezdTe
palaczlikai sgyütt, ugyszinte az ország elö-
kelö és jelentékeny termelöinek fajborai nagy
vála?2tékban kaphatók. A Dörgicsei Kegyes
Tanitóreaá eredeti töltési palaczkozoft borai-
nak, ugymint Lonszky Adolf tokaji aszn- és
szamorodni borainak iöierakata.

Szinházi müsorok.

5 9 cám es carsa
Budapest, V., Mérleg-utcza 4. sz.

Senzeti Szinház

Csütörtök
Bernardo
Montilia

Péntek

Szombat

Himfy dalai

Himfv dalai

. . . J . ' Ármánv ésVasárnap d. u , szeTeiem

Este Himfy dalai

kir. Operailáz Vig Sziobáz

Az álarczos
bál

A király mondta

Örült vagy
szent

A végrehajtó

Örült vagy
szent

Tannháuser

Mozgó
fényképek

A végrehajtó

Népszinház

1848 Hadak
utja

Komédiások

Lili

Két tacskó

Falurossza

Magyar Szinház Várszinház.

A krokodilus Az agg-
legények

A gésák

A krokodilus

A Michu-
lányok
Arany-

lakodalom

KoH-noor
a legjobb eredeti angol alkatré-
szekböl, a legszabatosabban e
legelegánsabban eüöállitoit ke-
rékpárokat — melyed elérhetetlen
kooiüTen futók — tJáeS n a g y b a n
rJc-rreskedöknek igen alkalmas)

és egyenkint

Dénes és Társa
ezéf Eaia:esf, Váczi-körut 61

Ugyanitt ujonnan berendezeti
araerikai téli kerékpár-Is-
kola, melT esténként S—13 óra
htfz-ru. ezen idö a'att tanulók
kizárva, a legelökelöbb társasá-
gok, kerékpározók találkozóhelye
és a székesföváros egyik 14'.-
ványosságál atketja. Van szeien-
cséptk ezeniskolamiigtekIEtésére
a t. cz. kBzflnségetiegszivéiyeseb-
bea meghrsmi. Keretpár megör-
rjéii és jékarban tartási intézet.
Ar=c»:jTzék ingre" és bérnienlve.

^eszközöl és értékesit

rata&y H. ésW.
Budapesten,

VU. ker.Erzsébet-körut42.
Központ: Berlix, Luisenstr. 25

Fönnáil1882. óta.
Saját irodák : Praga, Hamburg,
Köln,Frankfurt, Lipcse, Boroszló,
Varsó, New-York. Hannover.
Eddig Qn n i l A benyujtási

több mint öw-VUU megbizás.
Értékesitési szerzödések

23/4 millió márka
értékben kötettek.

Felvilágositások és prospektusok
iegyen.

A magyav kereskedelmi mu-
tnuzcm képviselete.

hamisitatlan elismert legjobb gyártmányt ajánl eredet
gyári árakon közvetlenül magánfeleknek (közvetité'
kizárva)

Brosch Józsei
Minták kivánatra ingyen.

kap az, ki egy tisztességes, jó megjelenésü ember*
álláshoz juttat. Az illetö beszél és ir magyar és neme'
nyelven. Elfogad bárminö felügyelöi, utazói, pénztáir
noki, vagy hasonló állást. Czime a kiadóhivatalban
esetleges leveleket "Megbizható" jelige alatt a kiadó-
hivat il továbbit.

enfclhetS:
1. Utánvéttel bérmentve,

2. Két forintos havi részletre a meg'
jelent 12 kötet egyszerre szállitva,

3. Egy forintos havi részletre egye~
löre 6 kötet szállitva, 10 részlei
teflzetése után további 6 kötet.

k teiiiMes vánaegye.
IL

üz apró geetrj és a nép.
HL

Ksazsfes araiméit.
iv.

Pipacsok a öozában.
v.

Tavsszi rifyeL
VL

Diai és parasztok.
Y1L

A két leliasdiái.
vm.

6!BI és folyosö.
IX.

k beszeli köntös.
x .

Peraye.
XL

U f apárak, kis primás.
xn.

latáBgbj Sesjliért levelel

A kötetek fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna leütésben.

Méltóztassék az alábbi rendelölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhivatalához beküldeni.

összegyüjtött munkái.

Olc&ó egyöntetü daszki&ilás
12 kötetben

•AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÜ

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A Révai Testvérek irodalmi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t.
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján.

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintéit.

a) Utánvéttel bérmentve.
b) 2 frtos havi részletfizetés mellett, a 12 kötet egyszerre valo szálli-

tását kivánva.
c) / frtos havi részletfizetés mellett, olyképen, hogy 6 kötet azonnal lI

számittassék, a további 6 kötet pedig 10 részlet kifizetése után. ) " B

Az elsö részlet utánvéttel szedendö ba, a továbbiak 1S9_ hótól mindaddig fizetendök
a Társaság pénztáránál Budapesten, mig a mii vételár* törlesztve nincs. A rés7.!etfizet«;sek be nem tartana esetén szives,
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Szerda, október 12. ORSZÁGOS HIRLAP Budipest, 1898. — 15.

A Budapesti közuti vaspálya-társaság igazgatósága az 1895. é?i elsö kibo-
csátványu részvényekbe! 10,000 darab és az 1898. én második kibocsátványu rész-
vényekböl 8Q00 darab, összesen 16,880 darab részvény értékesitését határolta el

Ezen részvényekre nézve a t. czimü részvényesek-
nek, czimletbirtokuk arányában, a budapesti közuti vas-
pálya-társaság forgalomban levö részvényei és élvezeti-
jegyei után az elövételi jog biztosittatott és a következö
feltételek mellett ezennel felajánltatik :

1. Az elövételi jog gyakorlása czéljából a részvények
és élvezeti-jegyek 1898. október hó 17-ig a délelötti
órákban, vasár- és ünnepnapok kivételével, a társaság fö-
pénztáránál (Budapest, V., Lipót-körut 22.) lebélyegzés
végett jegyzékkel bemutatandók, amely bemutatás alkal-
mával a 3-ik pontban megállapitott elsö vételári részlet
a társaság föpénztáránál egyidejüleg befizetendö.

A mennyiben az elövételi jog, amint az elözöleg
meghatározva van, a fent kitett idöpontig nem gyakorol-
tatott, az végleg megszünt.

2. Minden bemutatott 5 db részvény, illetve 5 db

élvezeti jegy alapján egy darab 100 frt névértékre szóló uj
részvényre gyakorolható az elövételi jog.

A mennyiben az elövételi jog egyes czimletek alap-
ján gyakoroltatik, az csak az uj részvény megfelelö há-
nyadára ad jogot, oly megszoritással azonban, hogy a
mennyiben az ily hányadról szóló elismervények 1899.
év április hö 30-ig a végleges czimlet átvétele végett,
még pedig egy egész uj részvény átvételéhez szükséges
számban, a társaság föpénztáránál be nem mutattatná-
nak, ezen határidötöl kezdve az ily hányadelismervény
értéke teljesen, még pedig a társasági tartalékalapok ja-
vára megszünik.

3. A részvények vételára, amely darabonkint 330
(háromszázharmincz) o. é. forintban állapittatott meg,
következöleg róvandó le: Az elövételi jog gyakorlásánál
azaz:

1898. október 17-ig 110 frt,
1899. január 8-ig 110 frt,
1899. február 15-ig UO frt

Azonban a befizetések egyszerre is teljesithetök.
A megtörtént befizetésröl ideiglenes elismervény fog

kiszolgáltatni.
4. Ha a 3-ik pontban meghatározott határidökön

beiül az elöirt összegek befizetése elmulasztatnék, az
esetre az igazgatóság a hátralékban maradt ideiglenes
elismervények birtokosait a Budapesti Közlönyben egyszer
közzéteendö hirdetmény által fogja fizetésre felhivni.

E felhivás tartalmazni fogja a hátralékban levö
ideiglenes elismervények számait, az igazgatóság által az
elmulasztott befizetésre kitüzött ujabbi határidöt, valamint
a mulasztások itt megállapitott következményeit.

Az ideglenes elismervény birtokosa, aki a felhivásban
kitüzött idön belül fizetési kötelezettségének eleget nem
tesz. köteles a 3. pontban meghatározott egyes esedékes-
ségi idöpontoktól a fizetésre e felhivásban kitüzött idö-
pontig a hátralékban levö vételári összeg után 5% kése-
delmi kamatot fizetni.

Ha az ideiglenes elismervény birtokosa a felhivásban

meghatározott ujabbi fizetési határidöt is elmulasztaná,
ugy tekintetik, mintha a már teljesitett fizetésekröl a tár-
sulati tartalékalap javára lemondott volna. Az ideiglenes
elismervények a felhivásban az ujabb befizetésre ren-
delt és elmulasztott határidö lejártával érvényüket
vesztik és a társaság részéröl semmiseknek fognak te-
kintetni.

5. Az uj részvények 1899. évi január hó 1-sö nap-
jától kezdve a társaság nyereményére a forgalomban
levö részvényekkel egyenlö igénynyel birnak.

6. A végleges czimletek kiadása legkésöbb 1899.
április 30-ik napján fogja kezdetét venni.

A részvényeket megilletö alapszabályszerü jogok
csakis a végleges czimlet birtoka alapján gyakorolhatók.

Budapest, 1898. október 7-én.

Az igazgatóság.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböf szedva 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a

Kiadóhivatal:
VIII. kerület, József-körut 65. szám.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vny
postautalványon.

v a váEa^zt noste-restante kéri, akkor minden közlés utáa még 30 krajczár kincstári bélvo^ileték is lüetendö. — Czélszerü
i szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közöméges levélbe.! is löhet a szöveget s a levéljagyeket beküldöm. Mindenla

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát. '

LEVELEZÉS.
Tfl tinit! 9 hajlandó a téli hosszu esti órákban
J U VOlRa szórakozás czéijábói a magyar vagy
német gyorsirászatot rendszvrküiönbség nélkül tanitani,
az irjon* "Stenograf 19' alatt e lap kiadójába.

6506—1
lKn Szerencsésen megérkeztem. Igen magy keMe-

UvvIL meiiensé^eni volt ""amiatt a lap miatt. Xemjól
küldte. Na, de most már mindegy.. Most csak ^magának
ne legyen vele baja. Hogy van? Üdvözli Kálói.

° J -w 6518—1
tudom, mi van veled, mert Bem

rólad semmit. Miért nem. irsz, te nagyon rossz.
Ugy szeretnélek látni. Vasárnap délután minthogy
ugyis arra megyek, egy pár perczre felmegyek, ámbár
nem érdemled meg, mert igen rossz vagy. Ölei Barnád.

6514—1

Már a mult héten akartam irni, de nem ieiie-
jji tett. Igen kérem, hogy ne haragudjon. Mikor
fogad engem ? Még soha nem voltam annyira elfoglalva,
mint most. Holnap oda irok. Csókolom kezeit, üdvöz-
lettel Ja. 6516—1

HÁZASSÁG.
k i n e k e ^ Té&

, T a n t házasság czéljából sze-
retne megismerkedni egy jó házból valo 22—24 éves
leánynyal. Az illetö már nem igen fiatal. Leveleket kér
»N. N. 100" jelige alatt a kiadóhivatalba. 6498—2
"£•*««• !A és biztos állásu 28 éves fiatal ember
«Jyf>il Jw szeretne megismerkedni egy komoly, mtel-
igens fiatal leánynyal, házasság czéljából. 3—4TO0 M
hozományt kiván. Csak komoly leveleket vesz figye-
lembe, melyeket "Komoly" jelige alatt kér a MadóMva-
talba. 6368—2
3»isf ? ! földbirtokos házasság czéljából szeretne B&eg-
Jf tul föl ismerkedni egy fiatal müveit leánynyal, M a
falusi háztartást jól érti és ki egy pár ezer irttal ren-
delkezik. Szives leveleket csakis komoly, intelligens,
csinosabb leánytól kér "Kitünö férj* jelige alatt.

6400—2

" ÁLLÁST KERES.
» akadémiát végzett banknivaiálnok,

* ki már önállóan rezeiéit bankot,
állást keres szerény feltételek mellett. Czime a Madó-
bivatalban. 6280— 3

2*JM?C2̂ f**&H*I *°eu irmvelt, beszél magyar, német,
fedi dáll |yff¥? franczia és angol nyelvet, ki eddig
is igen elökelö családoknál volt alkatraazva, keres uri
családnál állást. Szives megkereséseket a kiadóhiva-
taiba kér ,T. S." jelige alatt. 6470—S

ajánlkozik fövárosi vagy vidéki
magyar napiiaphoz, esetleg

nagyobb nyomdába egy ezen szakmában teljes jártas-
sággal biró intelligens fiatal ember. Czim a kiadóhiva-
talban. 6384—3

kinek jö gyakorlata van és ki-
j tünö bizonyitványokkal rendel

kezik, órák adására, esetleg félnapra ajánlkozik gyer-
mekek mellé, elemi osztályokra is elökészit Czim a
kiadóban. 6118—3

ajánlkozik ügyvédi. irodába egész vagy
léi napra. Czim a kiadóhivatalban.

6473—3

mellé társalgónönek, vagy fel-
| i a i j J olvasónönek, eseüeg elemi iskolába
járó leánykák mellé nevelönönek, ajánlkozik jobb izrae-
lita családhoz intelligens szülöktöl származó fiatal kis-
asszony. Remek kézimunkák készitéséhez ért és kez-
döknek zongora órákat is képes adni. Czime a kiadó-
hivatalban. 636G—3

200
ÁLLAST KAPHAT.

forint havi mellékkeresetre tehet szerti
tökebefektetés nélkül, otthoni munkával,

az ország bármely részén lakó, bárminö foglalkozásu
férfi vagy nö, a .Kereskedelmi Vegyészet" czimü mü
utmutatásai nyomán. A könyvet 1 forint 70 krajezárnak
postautalványom beküldése ellenében ajánlva küldi meg
a "Kereskedelmi Vegyészet" könyvkiadóvállalata Ujpest,
István-utcza 2. sz. 2083—4

confectiö-üzlet keres ügyes segédet, ki az
j j j j eladásban és kirakatrendezésben jártas. Aján-
latokat a kiadóhivatalba kér "Szorgalmas" jelszó alatt.

C472—4

ügynökök állást nyernek. Ajánlatok a kiadó-
hivatalba kéretnek "Kitünö keresett" jelige

alatt. 6314—4
A«t4mei szabó-mühelyben tieztcsséges

j ö V ö l U M házból való tanulóleány azon-
nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 6455—4

j
ik

ki már nagyobb gazdaságban müködött, keres-
tetik. Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit

"Gazdaság" jelige alatt. 6450—4

5 \áü\W\f>^ htmfkO izraüta. ki az elemi osztályokat
lügVgigd UOmlg, tanitani képes, németül és kézi

munkát tud, a házvezetéshez ért, egy hétéves fiucska
mellé 12 fit havi fizetéssel kerestetik. Arczképpel
ellátóit bizonyitványok küldendök Stern József Pta
Ujfala s . p. K.-Félegyháza. 2125—4

OKTATÁS.
VL osztályu középiskolai tanuló ajánlkozik,

DJ alsóbb osztálya tanulók tanitására, szerény
feltételek mellett. Czim a kiadóhivatalban. 6500—5

ajánlkozik gymnásiumi vagy
kereskedelmi* iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a kiadó-
hivatalban. 6416—5

vagy házitanitónak ajánlkozik
5 StClitj gymnásiumot végzettjoghallgató.

Czime a kiadóhivatalban megtudható. 6476—5
órákat ad tanárjelölt, ki több .évet Páris-
ban töltött. Levelek "Franczia" czimen fa

kiadóba kéretnek. 6328—5
szerény dijazás mellett ad ház-

g ban, vagy házon kivül gyakorlott
zongora tanitónö. Czime megtudható a kiadóhivatalban.

6074^-5

HAz> ÉS TELEK-ELADÁS.
| l egy adóiaenies ház, mely 17 lakásból és
" 2 üzleti helyiségböl áll, elutazás miatt sür-

gösen eladó. Érlekezni d. u. 3—6 óra közt. Czim a
kiadóin vatalban. 6454—7
JIf C4«wt^t^itvACAM valamint Aagyalföldön Szent
J* AaJJIIWIlJW5ÜII, László-uton' és Petneházy-
ntezában, néhány telek jutánvos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. * 5402—7

ELADÁS.
AU és egy elegáns fekete plüss-Iüsz-

__ w * e r jakni, ugyszintén egy világos
selyem-ruha^alig használt, olcsón eladó. Czim a kia-
dóban. 6418—8
flviSStlftlrcHll* Mohács-Margitta, Szigeti-termést, mely
VjU!5lüSliüIy télen át tartós, a következö árak
mellett szállitok, utánvétellel: 100 drb. szerecsika-alina
2 frt, 100. drb jeges-alma 2 frt, 100 drb bör-alma 2 frt,
100 drb óriás-alma 3 frt, 100 drb császár-körte 2 frt
ab Mohács. Rendelménynél kérem az utolsó vasuti-,
vágy hajó-állomást megnevezni. Perlesz Fülöp Mohácson.

6927—8
menyasszonyi ruha olcsó áron eladó
Czim a kiadóban. 2088—8

Antik butorok, broncze-ok, meisseni
és Alt-Wien porczellán, antik ékszerek,

nippek, képek és broncze-asülárok most olcsón eladat-
nak: Réthi Zsigmond IV., Granátos-utcza 8. Hagyaté-
kok megbecsültetnek, esetleg megvásároltatnak.

6895—8

"" "" ~" ' VÉTEL.
1873—1883-iki évfolyamai meg-

_ vételre kerestetnek. Ajánlatok
az ét megjelölésével a kiadóhivatalba. 6046—9

a gyalogsági, megvételre kerestetik. Czim
> a kiadóhivatalban. 6288—9

KIADÓ SZOBÁK.
p két fiatal ember ez idei

J tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

LAKÁS KERESTETIK.
kerestetik, nem nagy. Lehetöleg a
belvárosban, november 1-ére. Árral

ellátott ajánlatok kéretnek "Elegáns" czimen a kiadó-
hivatalba. . 6466—11

KIADÓ LAKÁSOK.
M biSlAM ItAtlvsI-ts szobából és konyha stb. álló

KUlOn DCjaraTU lakás az V. kerületben
Vadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, Q%ivatsxalonnak9
egyleti helyiségnek, vivóte*

vemnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

jiagy boltklyiség
kiadóluvatalban.

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy.

9 féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18
kutya, fehér, barna folttal hozzám át-

, vedt Tulajdonost kérem azt tötem. át-
venni. Czim a kiadóhivatalban. 6508—18

pipere-creme.
Ezen BIa!:a Lujza plpere-ciécne
ugy ann-^i-It na.-vciiivjFiLi.Bk-
B8&, vaidailst i / j ráro* letjeló-
MelSbb hölgyeinek is keeirenes
piperesTcre. r.i-irt szirioLC-tti fi-
EomságTiért. meglepi os f>jliünest
ieltö LatásAvrt. mely már az
elsö kisérlet után is eszleilie'-i,
minden hölgy, aki c-ak e.rys:er
ia használta ezen p^'-re-crerr.et,
annak többé mas r:m kell. M"rt
mint a Tepyri^iaiát i^iszü^a,

ártalmctlcn ir zsir-
, c£-?szezi uj börápoló

& börtisrtitó pipsreirer. moly
a bSrre kenTe ai'.'arsl be-
Bziióáik és s. bor pye^jés LiCe-
Ktüi. miáltal a : arczniareány-
•Stfra timasá.joi, fénytelen
halvány rózsán fehérééért ég
MAetéget niicr. És eit'E ü :e za-
máncr Tcint Párisién alatt xr arcz-
•i& összes tisztátaiaasi£ii u. m.
•seölS.pörsanések (criinerliki. bör-

t̂fca snittessel), a zsiros, nyers,
vörös arezszin, sz orr,
kar és kéz S é

a redát és börfoltok mind elt{te-
nek, s mer?zsirmentes ea ttzour-
nál felezicédüe. nemcsak eitéLI
Iias^ná'aira. hanem épen ncp-
pnli használóéra isivAlóan al-

küiüzhetelien kie^isxitö résxátké-
peá a kgeleTáis
iá. tzuxiies Löiic^S és
IevcI ifr-r.ilja ezea cs j s
1 tégely sxa fcaszsiiaü utasitás-
sal I irt̂ 'J'kr. BlahaLaJza. ccésia-
pouáer feüér, ciéineésEássaszin-
ten I debor IO kr és szappan 1
darab X kr. KipSaiti iSzxs&ea
a késrILÖnél: Jiécai Szdllésg
Isi rán ^yigyszereszaéX. Baáa-
pesir L ker.. Kaaiesanyi-iitcEa
1. sz. Raktár BaJagestsE: T9r£k

Opera
g j y , ggyszer
tar és Debpecsecbea áz~. Katsch-
nek és Tóth Béla. frejfszertárá-

baa.

1 daiboz Ara- BO tar. 5 dóhoz hi-rmentve 1 frt BO kr.
S z é t k ü l d é s :

RÉTHY BÉLA {rfQgfSzerési Békés-Csabán.

3 tuozat
5 forintért

valódi franczia

vagy

Haihcfyagöt
aXegr3Boniabbtr.I353égten szál-
lit a ,X&Sfbarti guuiciidra rak-
tár" IX. ker., Uliöi-ut 2i. szám.
Szétküldés titoktartás mellett
utánvétellel, nem teUzö árukért

a. pénz Tisataadatik.

a József-körut leg-
élénkebb helyén f. é.
november hó 1-ére

kiadó.
Czim a kiadóhivatalban

MIKSZÁTH KÁLMÁN

atánghy-jfaptár-a
1899-re,

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö
fizetöi ingyen fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az Országos Hirlap kiadóhivatala

VIII. ker., József-körut 65. szám.

jfirietések felvétetnek lapunk kiadóbi
vatalában

VIII., József-körut 56.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budaoest VIII., József-körut 65. szám.


